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évfolyam. 

Szerkesztői iroda : 

Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi részét 
megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija : 

' 32 korona. 
16 korona. 

Egész évre Negyedévre 
Félévre Egy hóra 

Egyes szám ára 10 fillér. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Tojás-szövetkezetek. 
H. 

A dolog nem ment tulságos simán. 
Hartmann (egy hollandus, ki husz 

év óta telepedett meg és magyar hon- 
polgári jogot szerzett) és Coner (ki éj- 
szaknémetországi nemes és szintén ma- 
gyar honpolgár) az üzletre perfekt mó- 
don voltak berendezve. Uj verseny ne- 
kik nem árthatott. Gyakorlatilag meg- 
mutatták az üzleti arravalóságot. Ke- 
reskedelmi érzékük kifogástalan. Pia- 
czuk biztos. Tőkéjük nagy. Kiprobált 
ügynökeik ezer meg ezer falut behá- 
lóztak. 

Nekik tehát csak szelid mosolyra 
adhatott alkalmat a kormány erölködé- 
se, mely összesen 54 szövetkezetet tu- 
dott létesiteni. Mi ez, az ők forgalmá- 
hoz és kifejlett üzleti berendezésük- 
höz képest? Semmi okuk nem volt 
tehát arra, hogy ezen 54 szövetkezet 
kedvéért magukra terhes feltételeket ok- 
trováltassanak. 

Azonban többet ésszel, mint erő- 
vel. A földmivelési kormány felhivásá- 
ra angol kereskedők készeknek nyi- 
latkoztak hazánkban tojáskiviteli tár- 
sulattá alakulni nyolczmillió forgalmi 
tökével. Mikor ez a szándek alakot 
öltött, akkor a kormány felszólitotta a 
szabadkai H. és C. czéget, nem vol- 
na-e hajlandó ugyanazt megtenni, a 
mire az angol kereskedők készek vál- 
lalkozni? A szabadkai czég kijelentet- 
te hajlandóságát. Igy jött létre a meg- 
állapodás a kormány megbizottja és a 
czég között. 

Elvállalt kötelezettségeinek biztosi- 
tása fejében késznek nyilatkozott a czég 
két millió koronát értékpapirokban az 
osztrák-magyar banknál deponálni. Kö- 
telezte pedig magát arra, hogy minde- 
nüvé szakközeget küld azzal a feladat- 
tal, hogy a szövetkezetek tejkezelőjét 
betanitja a tojásminőség megállapitásá- 
nak és a csomagolásnak, elkönyvelés- 
nek, tovább szállitásnak tudományára ; 
hogy minden tojásgyüjtő állomásra két- 
ezer koronát küld előlegül a készletek 
megvásárlására és egyéb kiadások fe- 
dezésére; hogy ellátja a gyüjtő állomá- 
sokat csomagolási anyaggal; hogy azon 
áraknál, melyeket a népnek fizet, mér- 
tékadóul veszi a londoni tojásbőrze 
mindenkori hétfő napról szóló árait; 
hogy bármilyen mennyiséget és bár- 
mikor - tehát a nyári hónapokban is 
- átvesz a szövetkezetektől; hogy el- 
türi, ha bármelyik szövetkezet olyan 
vállalkozónak adja el áruit, a ki jobb 

8 korona. 
3 korona. 

árakat fizet; hogy forgalmáról szövet- 
kezetek szerint, minden héten jelentést 
tesz a kormánynak. 

Ilyenek a szabadkai czég kötele- 
zettségei s legjobb tudomásom szerint 
azokat be is váltja. 

Képes-e az Erd. Gazd. Egylet ilyen, 
vagy ezekhez hasonló kedvezmények 
nyujtására? Ezt alaposan meg kell 
fontolni. Ha képes: vegye vállaira az 
ertékesitées munkáját. Ha nem képes: 
akkor is szerfölött elősegiti a közügyet 
minél több szövetkezetnek létesitésével. 

Az előrenyomulás legyen higgadt, 
megfontolt, számitó. Senki sem akar- 

hatja azt a nagy üzletet, mely évi har- 
mincz millió koronát hoz az országnak, 
oly módon fölzavarni, hogy itt is, ott 
is érzékeny csorbák álljanak elé. A mos- 
tani hálózat mindenesetre visszaszori- 
tandó, hogy helyét a szövetkezeti há- 
lózat foglalja el; de ennek előrelátás- 
sal és fokozatosan kell végbe menni. 
„Antiegánista" polgártársaink ne esse- 
nek rögtön kétségbe. Ma még csak 54 
gyüjtőállomása van a szövetkezeteknek. 
Szép eredményt mutatnak, de mi ez 

az ország tizenhatezer községéhez 
képest! 

Ertésemre esett, hogy egy kolozs- 
vári tojásgyüjtő a miniszteriumban az 
Erd. Gazd. Egylet nevében és meg- 
bizásából lépett föl s ott részben in- 
formácziókat kért, részben megbizásokra 
kivánt vállalkozni. Kisült, hogy az Egy- 
let senkit sem bizott meg ilyesmivel. 
Ez atény a tojáskereskedők rendkivüli 
idegességét bizonyitja. Félnek. Az is 
idegességre vallott, hogy a Magyar 
Polgár egyik czikke enyhiteni iparko- 
dott azt az érdeklődést, melyet a to- 
jáskivitelről irott minapi czikkem elég 
széles körben keltett. 

Pedig nincs ok a tulságos ideges- 
kedésre. Azzal a gazdasági törvénynyel, 
hogy a fejlödő élet akárhány existen- 
cziát elsorvaszt s viszont létre hoz 
ujakat, béküljenek ki azok is, kik most 
tojás-uzsorát üznek. Azért a pár ezer 
tojás szedőért nem lehet milliók érde- 
két elhanyagolni. Hadd kapja meg a 
szegény nép a magáét! Ne két fillért 
kapjon, mikor ötöt kaphat s ne lugo- 
zott pálinkát kapjon, mikor pénzt 
kaphat. 

A ki felületesen nézi ezt az ügyet, 
alig is jut eszébe, hogy még itt is bele- 
játszik gazdasági életünkbe az osztrák 
viszonylat. Kevés ember tudja, hogy a 
magyarországi tojás kereskedés köz- 
pontja Bécs. A nagyja ezen üzletnek 
Bécsben bonyolitatik le. Bécs a köz- 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1900. Junius 16. 

Elrepült a kis madaram. 

Elrepült a kis madaram 
Üres lett a fészek. 

Hült helyére bánatosan 
Könnyes szemmel nézek. 

De ha a sors igy akarta, 
S más gondjára bizza, 

Arra kérem a jó Istent 
Ne kerüljön vissza. 

1900. jun. 12-én. 
Bölöny József. 

Tudományos apróságok. 
Mitől félnek a gyermekek? - Hallgatni nem 

arany. - Flamarion a napfogvatkozásról. - Eidi- 

son élőfényképei. - Idegesség az állatoknál. 

Egy Macdgnald nevü washingtoni tanár 

érdekes kisérleteket tett mostanában annak 

megállapitása végett, hogy mitől félnek leg- 

inkább a gyermekek. 

Sok száz listát osztott szét, a melyre 
föl volt jegyezve minden, a mi esetleg félel- 

met okozhat a gyermekeknek. A szülők, ta- 

nitók és maguk a gyermekek is megjelőlték, 
hogy mitől félnek leginkább. Az eredmény 

az volt, hogy legjobban a vihar ijeszti meg 

is kiderült, hogy a leányok sokkal több do- 

a kicsinyeket, aztán férgek, majd idegen em- 

berek, sötétség, tüz, halál, házi állatok, be- 
tegség, vadállatok, viz stb. E statistikából az 

logtól félnek, mint a fiuk. A patkánytól és 
egértől való félelem például a fiuk és leányok 
között 18: 75. Kiderült az is, hogy a fiuk 
félelme a hetedik évtól a 15-ig növekedik, 
aztán csökken. A leányoké ellenben egész a 
18-ik évig növekedik. A mennydőrgéstől, vil- 
lámtól, rablóktól, természetfölötti lényektől 
való félelem a korral együtt növekedik. Kü- 
lönös vizsgálat tárgyává tették a szellemek- 
től való félelmet. Kitünt, hogy a legtőbb 
esetben mesékből és más emberek elbeszé- 

leseiből ismerik meg a szellemeket. Közülök 
csak nagyon kevesen hallottak szüleiktől a 

szellemekről. Á gyermekeknek majdnem egy 
harmadrésze fehéreknek képzeli a szelleme- 
ket s csak kevesen hiszik, hogy olyanok, 

mint az emberek, vagy lelkek. Voltak kö- 
zöttük, a kik ugy képzelték, hogy a szelle- 

mek csontvázak. A tegtöbb esetben azt hi- 
szik, hogy a szellemek siri hangon szólnak 

és szemük üres. A gyermekek mind igen 

attól féltek, hogy a szellemek kergetik és 

elfogják őket. Arra a kérdésre, hogy mikor 

jelennek meg a szellemek, azt felelték, hogy 

a mikor sötét van s egyedül vannak. A leg- 

többen azt mondták, hogy a szellemek a te- 

metőben jelennek meg. 
* 

Eddig senkise vonta kétségbe annak a 

régi kőözmondásnak az igazságát, hogy hall- 

gatni arany, de az orvoi tudomány ujabban 

kétségbe vonja. Nagyon hires orvosok mos: 

azt mondják, hogy beszélrii arany, hallgatni 

vetitő köztünk és a külföld között (elte- 
kintve a szabadkai czégtől) s ennél- 
fogva ennek az üzletnek is kanapén 
ülve szedi le Bécs a tejfölét. Ohajtandó 
tehát, hogy a tojás értékesités összes 
szálai Budapestre tereltessenek. Ide 
keli egy hatalmas telepet állitani. Ha 
csak lehet az üzleti szellem spontán 
erejével; ha igy nem megy, kormány 
támogatással is. 

Mert a kereskedelemnek ezen ága 
a szövetkezetek által ki nem számit- 
ható fejlődési fokot érhet el. A baromfi 
számot minden fennakadás nélkül bát- 
ran megkétszerezheti népünk s ezzela 
kivitel nem a dupláját éri el, hanem 
többszörösét, mert a jelenlegi kivitelt 
terheli a belfogyasztás, de a megsza- 
porodott baromfiállományt az már 
nem fogja terhelni. Lendületet adhat 
ez a fejlődés a baromfi okszerü hizla- 
lásának, pulardirozásnak és tömeges 
kivitelnek is. 

Nem tudom, van-e jogom kérni az 
Erd. Gazd. Egyletet, hogy megfigvelje 
nézeteimet. Arra nincs időm, hogy a 
bürokratikus rendnek megfeleljek és 
irásbeli beadványokkal háborgassam az 
Egylet nyugalmát. 

Bartha Miklós. 

Politikai hir. 
Az országgyülés nyári szünete. 

Az országgyülés rövid idő multán megkezdi 
nyári pihenőjét. Azokon a törvényjavaslato- 
kon kivül, a melyeket máig és ma a képvi- 
selőház letárgyalt, egyetlen ujabb javaslat 
sem kerül többé napirendre. Tehát az eddig 
szőnyegen levő javaslatok főrendiházi elinté- 
zése után megkezdődik a nyári szünet, a 
mely - mint értesülüöng - szeptember 
végéig fog eltartani. 

A vetések állása 
ées a mezőgazdasági állapot 1900. évi 

junius hó 10-én. 
(A magyar kir. földművélésügyi miniszterhez, 

a gazdasági tudósitóktól beérkezett jelentések 
alapján.) 

Az őszi és tavaszi kalászok fejlődéséről 
és állásából várható termésre nézve immár 
számszerü becslést is kőzölhetnek a gazda- 
sági tudósitók. Ezuttal is közel 1000 tudó- 
sitó küldte be jelentését a vetések állásáról. 
Az 1000 tudósítás közül legalább is kéthar- 
madrész a vetések állását türhetőnek és jó- 
nak jelzi és csak egyharmad részben panasz- 
kodnak a vetések hiányossága és fejletlen- 
sége miatt. A kevésbé kielégitő vetéseknek 
tulnyomó része a keleti vármegyékben van, 
réhol azonban az ország más részeiben is 
lehet kifogásokat hallani, ugy az ősziek, mint 
a tavasziak rovására. És igy az alább közölt 

azonban épenséggel nem az. Már a hacmin- 

czas években de Coidet, a hires pathologus 

azt állitotta, hogy hosssas, különösen önkén- 

telen hallgatás nagyon rossz hatással van az 

emésztőszervekre, a test egész táplálkozási 

szervezetét gyengiti és aláássa. Megtámadja 

végre az emésztő szerveket is és azkór szo- 

kott a vége lenni. Fourcand párisi orvostanár 
később megerősitette ezt a föltevést és 
lelkiismeretes statisztika alapján kimutatta. 

hogy miért pusztitanak a mellibetegségek 

olyan borzasztóan ép a börtőnczellákban, 

hol a hallgatás a büntetés egyik főfeltétele. 
Dr. Barcu még tovább ment és kimutatta, 

hogy a beszélgetési tilalom után a halálozá- 

si arány a franczia börtönőkben 6.25 száza- 

lékról egyszerre 9.95 százalékra emelkedett. 

daczára annak, hogy a rabok attól fogva 
jobb ételeket kaplak. Ugyanezt tapasztalták 
Augliában és más országokban. A hallgatás 

az ember egészségének a legnagyobb 

ellensége. 
. 

Camille Flammarion, a világhirü csilla- 

gász, Spanyolországban Elche város közelé- 

ben figyelte meg a legutóbbi napfogyatkozást. 

Megfigyeléseiről érdekesen számol be mosta 

párisi Temps-ben. A többi közt ezt irja : 

Az elsötétülésnek első időszakában semmi 

nevezetes sem merült fel. Csak akkor tünt 

elő a tünemény nagyszerüsége, a mikor a 

napnak felénél nagyobb része sötétedett el. 
Ugyanekkor láthatóvá lettek az égboltján a 
csillagok is, legelőbb a Vénus, a mely fé- 
nyességéznek t tőpontján állt azon tájt. Mikor 

a napnak körülbelül háromnegyed részét ta- 

becslési statisztika is csak hozzávetőleg lehet 
mert az időjárás szeszélyei jelentékenyen be 
folyásolhatják a várható termést. 

A számszerü becslést, ezuttal is az 
1895-iki terűleti adatok nyomán mutatható 
ki, mivel a miniszter által elrendelt uj felvé- 
telek most folynak, mely uj felvételek ered- 
ményei azonban előre láthatólag csak az ősz 
folyamán lesznek egybeállithatók. 

Az emlitett adatok szerint a buza te- 
rülete 5.515.000, a rozs területe 1.841.000, 
az árpa területe 1.727.000 és a zab területe 
1.685.000 kat. holdat tesz. 

Az országos átlagban remélt termés-ho- 
zamot kat. holdankint a gazdasági tudositók 
6.5-7 métermázsára becsülik a mult évi 
közel 7 métermázsa átlaggal szemben és igy 
a remélhető összes termés - feltéve, hogy 
a terület nem változott, azaz 5.515.000 kat. 
hold, megüti a 37 millió métermázsát. A mult 
évben termett összesen 38.45 millió méter- 
mázsa. 

A rozs kalászát már az ország nagyobb 
részében kitolta és el is virágzott; a vetések 
ritkák és a kalászok is sok helyen ablakosak 
és bár a gazdasági tudósitók az ország tul- 
nyomó részében a kalászok fejlődését és 
nagyságát dicsérik, azért a termés kilátások 
szemben a mult évvel szintén kedvezőtle- 
nebbek nem csak a terület tetemes csökke- 
nése, hanem és főleg a vetések gyengébb 
állása miatt is. Néhol a rozsban is van 
rozsda. Az 1895-iki statisztikai összeirás 
adatai szerint a rozs és kétszeres területe 
volt 1,891.000 kat. hold; ha tehát az 1895-iki 
területi adatok vétetnek irányadóul, akkor a 
várható termés a mult évi eredménnyel 
szemben jóval kisebb, mert mig az idén 
országos átlagban és kat. holdankint remél- 
hető 55 m. m., tavaly termett 6"51 m. m. A 
folyó év rernélhető összes rozstermése 10 
millió méter mázsára tehető, tavaly termett 
összesen 12 millió méter mázsa. 

A zabvetések részben jól állanak, 
hol, különösen az alfölföldön és itt, ott a 
Duna mentén igan szépek. Az 1895 iki be- 
vetett terület 1,685.000 kat hold volt, ennek 
arányában becsülve az idén bevetett területet 
országos átlagban és kath. holdankint remél- 
hető mintegy 6.26 métermázsa, tavaly közel 
7 métermázsa termett és igy a zabvetések 
mai állapotából itélve szintén gyengébb ter- 
mésre van kilátás. Az összesen remélhető 
zabtermés mennyisége 10.5 millió méter- 
mázsára tehető, 1899-ben 11.79 millió mé- 
termázsa termett. 

né- 

Levél Amerikából. 
Washington, jun. 2. 

Az Egyesült Államok elnöke előtt, ma 
jelentem meg. 

Sok féle aggodalmon mentem keresztül, 
mert vezetőm dr. Barrows, a ki a senatus- 
pak tagja volt és jelenleg az Eyyesült Alla- 
mok megbizottja diplomatiai ügyekben, s 
mint ilyen állami hivatalnok, sehogy sem 
akarta megérteni, hogy miért kellene extra 
öltöznöm. 

No hát ugy intézte, hogy először egyet 

karta el a hold korongja, a kirepült galam- 

bok mind visszarepültek a major udvarára 

és ijedten rebbentek össze s bujtak azután a 

galambducba. Ugyanezt figyelték meg mások 

a tyukokon is, a melyek összebujtak és szár- 

nyuk alá rejtelték kicsinyeiket, mint ahogyan 

esteledéskor szokták. A kik addig játszadoz- 
tak szanaszét, hirtelen abban hagyták a já- 

tékot és szoronkodó félelemmel simultak 
édesanyjukhoz. A kertben a nagy hangyaboly- 
nak lakói ideges rémüldözéssel lótottak-futot- 

tak esztelenül, mintha elveszeft volna tájéko- 

zódási képességük. A denevérek pedig elő- 

bujtak lyukaikból és vakon röpdöstek a leve- 

gőben. A világosság mindinkább csökken 
fakószinüvé valik, a mező ólomszürke szint 

kap, a tenger pedig feketévé lesz. Valami 

szomoruságféle ömlik el a természeten. Min- 

den élőt valami bizonytalan szorongás száll 

meg. De kezdődik az elsötétülés. A hold 

fekete korongja mindinkább ráfekszik a napra 

Csodálatos fénykorona sugárzik a hold körül. 

A korona fölött egy aureola terül ki, egy az 

előbbinél szélesebb, bár nem olyan fényes 
glória. Összevéve 79 másodperczig tartott a 
teljes elsőtétülés. A 79-ik másodpercz után 
vakitó fénysugár tör elő a feketeségből 
annak jeléül, hogy a hold immár kezd el- 
vonulni a nap fölött. Mint az árnyék, olyan 
hamar és nyomtalanul enyészett el a dicső 
tünemény. Szinte kiábrándulást hozott a meg- 
figyelőre. A mi szép mind olyan hamar mu- 
lik el! 

Egy német tanár, ki nemrég Ameriká- 
ban járt s Édisont is meglátogatta, a követ- 
kezőket irja a nagy föltalálóról: Édison jelen- 

Kolozsvár, 1900. junius I6. 

. 

Kiadó-hivatal : 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 383-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára s fillér. Gyárosok, kereske- 
dők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 2 korona. 

Bélyeg-illeték minden hírdetés után 60 fifiér. 

Hivatalos közlemények sora 10 korcona. 

Nyilttéri czikkek garmond sora után 40 fillér fizetendő. 

kocsikázzak a fővárosban s azután megyünk 
az elnökhez. 

Ugy történt. 11 órakor megérkeztem a 
hivatalába s egy negyed óra mulva indultunk 
a „Fehér-ház"-hoz. A bámulat környékezett, 
hogy ő egy kurta fekete kabátban, kék nyak- 
kendővel, kis nyári kalapjával induls viszen 
engemet is csakugy utazó ruhában. 

No, ez a fogadó-terem, mondá egy győ- 
nyörü tágas nagy teremben, a melynek pa- 
dozata be volt vonva gyékénnyel, a székein 
pedig ült egy csomó férfi és nő. Várakoztak 
a soura, de minket azonnal szólitottak a ma- 
gán fogadó szobába, a mely az elnök dol- 
gozója. 

Bementünk, s mivel négy férfi épen a 
lépcső előtt állott, mi az alsó lépcsőn meg- 
állottunk és vártunk, mig azok tovább vo- 
nultak. 

Nagy meglepetésemre egyik ur, egy ma- 

gas, 50 év körüli férfi az elnökhez közeledve 

nagy barátsággal meglapogatta vállát az el- 
nöknek. Legalább is igy akart. 

Ez alatt az elnök egy pár szót váltott 

mindenikkel s jött hozzáuk. 

Well Mr. Barrows! 

Erre barátom bemutatott és egy pár 

szóban elmondotta küldetésemet és hogy az 
elnököt kivántam látni és üdvözölni. 

Nagyon örvendek uram! Ön Magyaror- 
szágból jött ? 

Onnan uram és 
szép országukat. 

,Ugy találja, hogy szép? Hát Was- 
hington szép város, s reméllem találni fog 
sok érdekes dolgot a mi ifju országunkban. 

Már is találtam s nagyon örvendek a 
szerencsének, hogy az egyesült államok fe- 

jével találkozhattam. 

- Ön szivesen látott vendég közöt- 
tünk! Reméllem, több ideig fog itt maradni. 

- Egy nehány hétig. 

Ezalatt az elnök meglátott Barrowsnál 

egy pár könyvet, melyeket ő, mint állami 
megbizott épen most adott ki és átnyujtotta 

az elnöknek, ki szivesen fogadta és megkö- 
szönte. 

Ezalatt mások kezdettek mozogni az 
ajtónál s a mi 5 perczünk letelt. 

Mac-Kinley elnök kezet nyujtott nekem 
s ujból kifejezte örömét a látogatás fölött s 
ezzel bucsui vettünk a 80.000.000 (nyolczvan 
millió) amerikai egyszerü fejedelmétől, vagyis 
az Egyesült-Államok elnökétől, a Washington 
utódától. 

Keménykötésü, középmagasságu, erő- 
teljes és rendkivül kellemes arczu férfiu. 
Nagy, borzos szemöldöke alatt bizalmat 
keltő kék szemei mindent meglátnak egy 
pillanat alatt. Kiváló nyugalom vonul el 
minden szaván. 

Ez nem az ideges amerikai, hanem a 

óhajtom megismerni 

............... 

leg leginkább a mozgó fényképek tökéletesi- 
tésével foglalkozik, noha már most is sokkal 

tökéletesebb mozgó fényképeket lehet látni 
Amerikában, mint Európában. A pillanatfől- 
vételeket ott nyolczszorta nagyobb alakban 
készitik s a lényképek szinesek. Csak a szak- 
ember képes megitélni, hogy milyen nehéz- 

ségekkel kellett itt a főltalálónak megküzde- 

nie. Tudnilik az ilyen képek számára egy 
pillanat alatt negyven kifogástalan képett kell 

fölvenni s minthogy egy mozgó fénykép kö- 

rülbelül egy percig tart, összesen kétezer- 

négyszáz fölvétel szükséges. Ami a szineket 

illeti, mindenki elképzeheti, hogy mily nagy 
hatást lehet ilyen szines mozgó fényképekel 
elérni. Bár a szinezés természetesen még 
nagyon kezdetleges, már erre is nagy ügyes- 
ség szükséges, Nem könnyü dolog ngyanis 
a kétezernégyszáz képen egyenletesen elosz- 
tani a szineket, mert ha ez nem sikerülene, 
a fényképváltoztatná szinét. Edison szines 
élőlény képei közül kétségkivül az a legérda- 
kesebb, mely egy rendkivül szép táncosnőt 
ábrázol, aki vörös atlaszruhában forog előt- 
tünk s eközben felhajló szoknyája alól a hó- 
fehér nadrág kandikál elő. 

* 

Ismeretes, hogy Ladysmith alatt az 
angolok öszvérei éjszaka megszöktek a tá- 
borból és a fegyvereket, a csomagokat és 
az élelmiszereket is elvitték. Egy külföldi 
ujság foglalkozik az öszvéreknek ezzel a kü- 

lönös viselkedésével, s arra az eredményre 

jutott, hogy a szökés egyetlen elfogadható 
magyarázata csak az lehet, hogy az állatok 

érthetetlenül és ok nélkül valamitől nagyon 
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Bismarck-typus. A Washington, Lincolm és 
számos nagy őse körében jól érzi magát 
s ugy látszik, hogy a választási nagy háboru 
sem izgatja erősen. 

A „fehér ház" egy nagyon gondosan 
kezelt szép kert közepében van, honnan a 
Washington-emlék, a Capitolium és minden 
nevezetes állami épület látható. 

Nagy szerencsének tartom, hogy evvel 
a derék férfiuval találkozhattam és a szabad 
államok fejétől egy pár kedves szót hal- 
lottam. 

Legyen üdvözölve a munka e derék 
főnöke, ez ideális ember. Jó sikert neki a 
jövő választásokhoz. 

Boros György. 

Pártoljuk a hazai ipart és 
termelést! 
A győri nők. 

Győrből irják: ; 
A győri nők gróf Laszberg Rudolfné 

főispánnéval az élükön elhatározták hogy 
egyszivel-lélekkel csatlakoznak a hazai ipar 
és pártolás akcziójáboz. 

E czélból a napokban gyülést tatottak, 
a melyen egyhangulag elhatározták, hogy: 

1. Mindazt, a mire ugy önön 
maguknak, mint családjuknak szük- 
sége van, a mennyire csak lehet, 
magyar gyártmányokból, magyar 
iparczikkekből szerzik be; megren- 
deléseiket a helybeli iparosoknál 
teljesitik s mindezek teljesitésére 
másokat is rábirni igyekeznek. 

2. Az ottani magyar ipart pártoló 
mozgalomhoz csatlakoznak. 

3. A magyar ipart pártoló aláirási 
ivet aláirják s azt másokkal is alá- 
iratni törekesznek. 

Állatkiállitás. 
Kolozsvár, junius 16. 

A kiállitás rendező bizottsága. 

I. Rendező bizottsági elnök: gr. Bánffy 
György, szakosztályi elnök. 

II. Rend. biz. alelnökök és a rend. biz. 
képviselői a biráló bizottságnál: br. Jósika 
Gábor és ifji. Zevk József szakosztályi al- 
elnökők. 

III. Közrend és 
Dr. Nagy Mór. 

IV. Sétatéri bizottság képviselője. 
V. Épitészeti felügyelő: Ditról József, 

mérnök. 
VI. A ló-osztály főnökei: báró Jósika 

Gábor és ifj. Zeyk József, helyetesittik: gr. 
Mikes Zsigmond, Gaál Gyula. 

VII. A hazai szarvasmarha osztály fő- 
nöke : Benigni Sámuel. 

hatósági képviselet : 

VIII. A juh osztály főnöke: Németh 
András intéző. 

IX. A bivaly-osztály főnöke: Jakab 
László. 

X A baromfi osztály főnöke: Puskás 
Béla. 

XI. Állatorvosi felügyelet a vasuton 
és. a kiállitáson: Reih Albert. 

XII. Pénztári felügyelet : 
XIII. Pénztári ellenörzés: Benkö Mihály 
XIV. Ügyvezetés és irodakezelés: 

Tokaji László, az erd. gazd. egylet titkára. 

A kiállitás osztályai és dijai a követ- 
kezők : 

megriadtak, A riadalom okozta ilyen esete- 
ket márrégebben is megfigyeltek. Az 1850-ik 
év egyik törökországi expediciója alkalmából 

történt, hogy éjjeli tizenegy óra felé a tábor 
lovait hasonló félelem fogta el. Az állatok 
elszakitották kötőfékeiket, borzasztó sebesség- 
gel eliramodtak, az utjokban állókat pedig 
könyörtelenül összegázolták. Egész éjszaka 
a tábor körül száguldottak, másnap azután, 
hogy félelmök lecsillapodott, viszatértek gaz- 
dáikhoz. Kutyáknál gyakrabban keletkezik 
pánik, ilyenkor a legszelideb is vérengzővé 
lesz. Néhány év előtt történt az az eset, 
hogy mikor a gazda kiment az udvarra, 
hogy az állatokat lecsillapitsa, a kutyák nem 
ismerték fel, megrohantak és széttépték. A 
bárányok és birkák félelmét általánosan is- 
merik, sőt a halakis szoktak nyugtalankodni, 
különösen ha nagyobb halak üldözik őket. 

Egy fiatal leány története. 
- Angol regény. - 

A Lauriszerzőjétől. 

Az „Ellenzék" részére forditotta : AMICA. 

IV. 

(Folytatás.) (10) 

- Ha fáradt vagy, nem hagylak ma- 
gadra, - mondá a gyermek szeretettel és 
karjai szorosabban füződtek az anyja nyaka 
körül. 

De Lady Laurayne neretett és kérte, 
hogy menjen el, azt mondva, hogy jobban 
lesz mire vissza térnek. . 

- Te nagyon halvány vagy, látszik, 
hogy nem érzed jól magadat, - mondá Sir 
Cyril. Ma nem megyünk et hazulról. 

. 

I. Osztály. Tenyészló. 

A) Méneses lovak: 

1. Anyakanczák csikóval, 15 és fél mar- 
koson (= 168 cm) felül! Aranydijak: 300, 
200, 100 és 50 korona. 

2. Anyakanczák csikóval 15 és fél mar- 
koson (= 168 cm.) alól: Aranydijak: 250, 
150, 100 és 50 korona. 

83. Hároméves, vagy azon felüli mén- 
csikók: Aranydijak: 200, 100 es 50 korona. 
4. Hároméves kanczacsikók: Aranydi- 
jak :2200, 100 és 50 korona. 

B) Gazdasági lovak: 

11 Anyakanczák csikóval 15 és fél mar- 
koson (= 168 cm.) felül: Pénzdijak: 200, 
150 és 50 korona. 

2. Anyakanczák csikóval 15 és fél mar- 
koson (= 168 cm.) alul: Pénzdijak 150, 100 
és 50 korona. 

8. Hároméves kanczacsikók : Pénzdijak : 
100, 50 és 30 korona. 

C) Négy éven felüli (hátas vagy 
hámos) kanczák: 

Aranydijak: 250, 150, 100 és 50 korona. 
II. osztály. Tenyészszarvasmarha. 

A) Erdélyi magyar fajták: 

Csak tisztavérü állat dijazható : 

1. Gulyabeli tenyészetek csoportos kiállitása : 

(NB. Lehetőleg 4 tehén és 2-2 drb. 1. 2,és 3 
éves üszőből.) 

Aranydijak : 500, 350, 250 és 150 korona, 
2. Gulyabeli tehsnek : 

Aranydijak: 150, 100, 80 és 50 korona. 

38. Tenyészbikák 3 éven felül, magántulaj- 
donból : 

Aranydijak: 300, 200, 100 és 50 korona. 

Hat évnél idősebb tenyészbika csak di- 
csérő oklevelet nyerhet. 

4. Tenyészbikák 8 éven felül, községiek: 

Pénzdijak: 120, 100, 80, 50 és 30 
korona. 

5. Tenyészbikák 2-8 évesek: 

Aranydijak: 150, 100, 50 és 30 korona. 
Pénzdijak: 100, 50, 30 és 25 korona. 

6. Tenyészbikák 2 éven alul: 
Aranydijak: 150, 100, 50 és 30 korona. 
Pénzdijak: 100, 50, 30 és 25 korona. 

7. Nem gulyabeli tehenek : 

Pénzdijak; 140, 70, 40 és 30 korona. 
8. Üszök, 2-8 évesek: 

Aranydijak: 70, 50 és 30 korona. 

Pénzdijak: 100, 50, 30 és 20 korona. 
9. Üszők, 2 éven alul : 

Aranydijak: 50 és 80 korona. 
Pénzdijak : 50, 30 és 20 korona. 

B) Erd. hegyi barna, riska fajt ák 

1. Bikák dijazására : 
Pénzdijak: 50 és 25 korona. 

2. Tehenek és üszők dijazására: 

Pénzdijak: 50, 25 és 15 korona. 

C) külön dijak: 
Egy kolozsvármegyében születet és ne- 

velt, bármily koru magyar fajta bikára, Lé- 
szay Ferencz dija 60 korona aranyban. 

A ,7. Nem gulyabeli tehén" czimü al- 
osztályban 200 koronát tüzött ki Kolozsvár 
sz. kir. városa, melyre kolozsvári birtokosok 
- azaz olyanok, kik 50 holdnál kisebb gaz- 
dasággal birnak - pályázhatnak. 

Első dij: 100 kor., a tulajdonos kiállitó 
saját nevelésü tehenéért. 

Második dij: 50 kor., ) ; 
Harmadik j 30 kor, ) eg, ehénezt elye 
Negyedik dij: 30 kor., j kiállitó tulajdonában. 

Jutalom a viszonylag legjobb állatnak 
is kiadandó, ha legalább 5 tehén van kiállitva. 

III. Osztály: Bival. 

1. Bikák: 
Dijak: 100, 75 és 50 korona. 

2. Tehenek és üszők: 

Dijak: 100, 75 és 50 korora. 
E dijakra minden birtokos állatja, kü- 

lönbseg nélkül pályázhat : azonban bikák csak 
4 éves korig versenyezhetnek, vénebb bikák 
csak dicsérő oklevelet nyerhetnek. 

1V. Osztály. Juh. 

(Raczka és czigálya.) 

Dijak: 120, 80, 50 és 30 korona. 
Gróf Báuffy György dija: 50, 30 és 20 

korona. 

V. Osztály: Baromfi. 

Tyuk, lud, récze, pulyka és galamb. 
Kiállitandó 1 törzs, azaz 1 kakas és 2 

tojó; galambok páronként: 1 kakas, 1 tojó. 
A tyuk törzsekkel együtt lehetőleg tojás 

is állitandó ki. 
Dijak a gazdaságilag hasznos baromfiak 

részére: 485 kor. értékig (ebből galambok 
dijazására 60 kor.) 

SZINHÁZ. 

Vasuti baleset. 

Ez alatt a czim alatt adták elő tegnap 
sok viszontagság után Faragó Jenő három 
felvonásos bohózatát. 

Komolyan azonban a ,Vasuti baleset'-et 
nem vette a közönség, épen ugy mint a 
hogy nem vette komolyan azt a szerző sem, 
a ki ismert bohózat-reczipék szerint dolgo- 
zott és igyekezett összeválogatni azokat a 
helyzeteket és figurákat, a melyek legtöbb 
esetben mulatságosoknak bizonyultak. 

És ebben jó segitségére volt helyes ér- 
zéke, irói routinja, szinpadi ismerete és fa- 
pasztalata. Ezek voltak az eszközök, mely- 
lyel szerző nyári darabját megcsinálta s a 
melylyel a közönséget a darab legtöbb jele- 
netében derült hangulatban tartotta. Szóval 
a közönség elég jólk mulatott s ennél más 
czélja Faragónak sem lehetett a „Vacui 
baleset"-tel. 

Az iró egyéniségét, a darab irodalmi 
értékét a poezist, a szellemességet nem ke- 
restük, mert fel sem találtuk volna benne, 
- de van a szerzőnek inventiója, érzéke a 
humor íránt és állandóan derüs, tarka szi- 
nekkel dolgozik, - noha olykor érezhető 
darabossággal karikatiron s orfeumszerü öt- 
letekkel keresi a hatást. 

Da ez nála öntudatosság. A bohózat 
tágkeretében mozog, a hol szivesebben vesz- 
szük ha valaki jól megnevettet, mintha köl- 
tőieskedik megfelelő helyzet nélkül. 

Épen ezért a „Vasuti baleset" nem 
szolgálhat a szerző tehetségének mértékeül. 
Pusztán a helyzet komikum dominál a da- 
darabban, a mi nem az iró értékét, csupán 
az ügyességét demonstrálja. Jól mozgatja 
alakjait, de eredeti tartalommal nem ruházza 
fel. Mesterkedik, de önmagából keveset te- 
remt. 

A „Vasuti baleset" tehát külső hatásra 
van szánva, a mi épen elég egy rövid nyári 
estére, hogy pár óráig jól szórakoztasson. 

A közönség egészen megtöltötte a szin- 
házat s ugy a szerzőt, mint az egyes sze- 
replőket a felvonások végén kitapsolta. 

A főbb szerepekben Bilkei Irón, Leövey, 
Dezséri, Horváth Paula tetszés melleitt játsz- 
tak. A két detektiv szerepében Holtai és 
Krasznay pompás karrikaturák voltak, mig a 
rendőrbiztos szerepében Bónis Lajos igye- 
kezett, de a szerep nem vág az ő egyéni- 
ségébe és ez az oka, hogy a különben jó 
humorral megrajzolt alak szintelen volt. 

De Lady Laurayne nem akart arról 
hallani, hogy vele maradjanak. 

- Lovaglás mind a kettőtöknek jót fog 
tenni, - mondá - és nem lesz semmi ba- 
jom, midőn haza jöveteletekkor titetek fo- 
gadlak. 

Tehát Sir Cyril és a leánya beleegyez- 
tek a menetelbe és amint lóháton távoztak, 
Lady Laurayne büszkeségtől és szeretettől 
sugárzó szemekkel nézett utánunk. 

A szép vidéki berkeken és völgyeken 
keresztül Sír Cyril és a leánya együtt lova- 
goltak, kellemesen csevegve, mig Hilldropba 
érkeztek. 

A régi Apátság soha sem volt szebb, 
mint ezen a derült reggelen. Sir Cyril átve- 
zette a gyermeket a szobákon, a hogy az- 
előtt is tevé és a kis örökös édes arcza fel 
látszott deriteni azt a helyet és az ott ural- 
kodó borut egy pillanatra elüzni. 

- Konstanz, egykor ez a hely a te 
otthonod lesz, - mondá Sir Cyril. 

- De neked és mamának velem kell 
lakni, mert máskülönben nem lesz az én 
otthonom, válaszolá a gyermek neheztelő 
hangon. 

Ekkor Sir Cyril kívítte a leányát a sza- 
badba. Felmásztak arra a magas dombra, 
melyről a napvilágitotta tenger fényes tük- 
rét láthatták. A jelenet feltünően festői volt 
- a fák között levő régi ház, a százados 
cser és szilfák és a távoli dombok körvona- 
1a Sir Cyril szorosan megfogta a kis leánya 
ezét. 

- Édesem - mondá - egykor mind ez a tiéd lesz, valóban szép örökség És re- méllem, hogy midőn a kezeidbe kerül, jól fogod azt felhasználni. 
De Konstans sokkal fiatalabb volt, 

minthogy e szavak teljes értelmét megértse. 
- Papa - mondá a gyermek - egész 

életemben itt kell laknom? 

- Édesem, azt nem tudom megmon- 
dani, volt a szelid válasz. 

- Kié lesz Hilldárop, midőn én megha- 
lok? kérdé Konstans csudálkozva. 

Sir Cyril szomoruan mosolygott. 
- Én nem láthatok a jövendőbe, vá- 

laszolá; de azt tudom, hogy az én kis le- 
ányom Hilldrop örökösse. 

Bármily fiatal volt a gyermek, ezt a 
látogatást és ezeket a szavakat soha sem 
felejtette el, 

V 
Midőn Sír Cyril és a leánya a lovag- 

lásból visszatértek, Lad Lauraynet nem ta- 
lálták künt, hogy őket fogadja. A szobájába 
ment, nagyon rosszul érezve magát és többé 
soha sem jött ki onnét. 

Lady Laurayne erős tifoidos láztól szen- 
vedett és eleitől kezdve csak kevés kilátás 
volt a meggyógyulásához. Sir Cyril Londonba 
küldött a leghiresebb orvosok és jól betani- 
tott ápolónék után. Semmi elővigyázat nem 
volt elhanyagolva. De minden hiában való 
volt; mert a kegyetlen láz folytonosan nö- 
vekedett és az az áldott jó asszony, a ki 
környezetében mindenkit boldoggá igyeke- 
zett tenni, napról-napra gyengébb lett. Szo-" 
moruság és bánat uralkodott a háznál, min- 
denfelé könynyes sápadt arczok voltak lát- 
hatók. 

Ő ladyságát mindnyájan nagyon sze- 
rették, a férje bálványozta; Kronstansz, fia- 
tal természetének egész szenvedélyes hevé- 
vel szerette, barátai, alatvalói és cselédei a 
legigazabb ragaszkodással és tisztelettel vol- 
tak iránta. Veszélyes betegségének a hire az 
egész szomszédságot mélv bánatba ejtette, 
mindenki részvétet érzeit Sir Cyril iránt, mert 
nagyon jól tudták, hogy szép fiatal felesé- 
gét mennyire szerette. 

Bartos Gyula, Hegedüs Szerafia és Feohér- 
váry Marcsa müködtek még közre a da- 
rabban. 

Szinészet Tordán. Terdán Szabad- hegyi Aladár jólszervezett szintársulata mü- ködik, s hogy mily kevés jó akarattal visel- tetik a magyar szinészet iránt egyes váro- sok hatósága, élénken bizonyitja Torda vá- 
ros hatósága. 

A társulat jó erőkkel bír, a közönség meg van velök elégedve, jó uj darabokat is 
adnak. De a nyári idényben gyéren látogat- ják az ódan szinház termet. S hogy még az a kis pártolás is elmaradjon, a hatóság en- gedélyt adott egy német zenger truppnak női zenekarral, a kik éppen a szinház szomszéd- ságában ütöttek tanyát, s a magyar város és magyar nyelv dicsőségére be hallatszik mu- zsikájuk és ledér német cupléjuk Brankovich és Dózsa György átkaiba, s elriasztják azt az egy pár embert, a kiknek az izlése in- 
kább ezt kivánja. 

S midőn az igazgató hivatkozva egy belügyminiszteri körrendeletre és a szinészet cultur missziójára, ez előadások beszünteté- sét kérte, azzal lett elutasitva: a szinészet, vagy zengeráj mindegy. 
Ma a zengeráj zsufoltasztalok mellett, a szegény szinészet pedig üres padok előtt vi- rágzik. A hatóság szives figyelméből Torda városában a szinészek gondolkozhatnak miért mondja a költő: 

E nagyvilágon e kivül 
Nincsen számodra hely; 
Áldjon, vagy verjen rors keze 
Itt élned s halnod kell. 

A zongora-mester 
vagy a hosszu haju paróka. 

jun. 16. 
A belvárosnak érdekes története van. Ma 

reggel borus volt az idő, de az emberek derült 

téri park verebei élénken csiripolták. Igy jutott el 
hozzánk is ez a história, melyet a lehetőleg disz- 
krét formában adunk át a halhatatlanságnak. 

* 

K. R. urat már hetekkel előbb arra kérte 
a felesége, hogy fogadjon neki zongora-mestert, 
mivel szenvedélyesen szereti ezt a hangszert, de 
sehogy sem tudja élvezhető formában kezelni. 

Az asszony olyan szépen tudott kérni, hogy 
K. R. ur meg se kisértette az ellenmondást. 

- De hát hol kapok zongora-mestert ? 
- Majd gondoskodom én, - felelte az 

asszony. 
- Szeretném, ha egy öregest kapnál, je- 

gyezte meg az ur. 
- Hm! - válaszolta az asszony komoran, 

talán féltékeny vagy! 
- A világért sem, de tndod, az öreg ala- 

posabban tanit. 
- Az már más, - mondá az asszony és 

zongoramesler után nézett. 
* 

Hetek óta egy öreg ur csoszog be naponta 
K. R. ur lakásába. Hosszu, ősz fürtei müvészi 
rendetlenségben lógnak le a jókarban tartott sza- 
lon kabátra. Olyan öreg, hogy lábai szinte ros- 
kadoznak és dereka előre hajlott és a feje resz- 
ketegen log a vállai fölőtt. 

K. R. ur kaczagva jegyezte meg a felesé- 
gének : 

- Ugyan ez az öreg tud valamit ? 
Tub bizony - felelte pajizán mosolylyal 

az asszony 

K. R. ur kiváncsi volt arra, hogy a vén 
reszkető agg milyen modszer szerint tanit: Való- 
szinünek tartotta, hogy kidobott pénz, a mit ha- 
vonként fizetni kell annek a trottli klávir má- 
jiszternek. 

Szivszaggató latvány volt azt az erős 
férfit látni, hogy miképpen csüngött minden 
szón, a mi abeteg szobájából jött, néha a re- 
mény halvány sugarától felderülve, aztán a 
kétségbeeséstől elfehéredve. Azon három heti 
függőben lét alatt alig evett és alig aludt; 
a gyermek szenvedése még az övénél is szá- 
nalmasabb látvány volt. 

A szegény asszonyt semmi sem ment- 
hette meg; egy szép juliusi napnak az alko- 
nyán meghalt - a férje karjaiban halt meg, 
feje annak a keblén nyugodott és a gyer- 
meke rajta csüngött - boldogan halt meg, 
tele szerelemmel és bizalommal. Kevéssel 
halála előtt azt sugta sir Cyrilnek: 

- Égdes, tudod, hogy nem volt bizto- 
sitmányom; minden, a mi az enyém volt, 
a tiéd volt; da gondoskodj, hogy Hilldrop 
a Konstanszóé legyen, - ugy-e eligazitasz 
mindent? 

- Ilgen; végrendelet által neki hagyom. 
Drágám, ne aggódj. e felett nem lesz téve- 
dés. Ez a te ajándékod a gyermekednek, de 
általam fogja raegkapni. 

Konstansz az életéből nemsokára el- 
tünő forrón szeretett anyán csüngve hallotta 
ezeket a szavakat és azok az emlékezetében 
maradtak 

Egy óra mulva a vigasztalhatatlan gyer- 
mek szivszaggató jajgatása hallszott, az 
erős férfi mélyen huzott szenvedélyes zoko- 
gásával vegyülve és a broomi kastélyban 
bánat uralkodott. 

Lady Lauraynet nem abba a nagy 
sötét családi kriptába temették el, hova a 
Laurayneket annyi nemzedéken át nyuga- 
lomra helyezték. „Ott legyen a sirom, - 
mondá - hol a szellő elvonulhat felette, 
hol az eső és a harmat érheti és a levelek 
reáhullhatnak." 

Sir Cyril teljesitette a felesége kiván- 
ságát és Filippa, lady Laurayne, a régi 

Épen ezért szokatlan órában ment haza a 
tegnap és észrevétlenül lopodzott a szalonjához 
és a mint behallgatodzótt, aztán bekandikált csak- 
nem hanyott esett csodájában. 

Az ösz zongora mester- ruganyos léptekkel 
járt fel és alá, - majd a zongorához ült tanit- 
ványa mellé szenvedélyesen ölelte azt át. Aztán 
az öreges hangja is átváltozott. Fiatalosan, üdén 
csengett és a szerelemről szavalt bübájos verse- 
ket s zongorázott mellé ábrándos symphoniákat. 

- Tizezerszer menydörgös menykő, orditott 
fel a férj és berohant. 
A zongora mester egy merész fordulattal 
kikerülte az első rohamot, de már a második 
attaknál, a férj megragadta a tiszteletre méltó 
hosszu ősz fürtöket. .. 

Ekkor a zongora mester egyet rántott a 
fején s tisztes fürtei a dühöngő férj kezeiben 
maradtak, mig ő korom sötét hajszatával és 
gyors futással hagyta el a szalont. 

A férj még egy darabig dühüsen és hosz- 
szasan rázta tépte a hosszu fehér haju parokát 
- ma pedig szelid türelemmel kutatja, hogy hol 
és kinek a számára készült a fontos korpus de- 
likti a mely a legközelebbi válópernél szerepel- 
ni fog. ! 

Kurucz. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, junius 16. 

- Értekezlet a kolozsvári 
Nemzeti Szinház ügyében. Mint 
már több izben jeleztük, hétfőn dél- 
előtt Széll Kálmán elnöklete alatt Buda- 
pesten értekezlet lesz a kolozsvári Nem- 
zeti Szinház jövőjéere nézve. Ugyanis egy 
magán vállalkozó egy hosszabb memo- 
randum ki j arczczal suttogtak egy történetről és a trencsin- kiséretében ajánlatot tett a kormánynak, hogy hajlandó Kolozsvártt 
400,000 forinttail 32 évi törlesztéssel 
egy uj szinházat épiteni, ha a kormány 
a szinházat átadja 20 évi időtartamra 
neki bérbe s a mostani 40,000 forint 
szubvenczió helyett 56,000 frtot fog 
adni évenként. Husz év mulva a szin- 
ház az állam tulajdonába menne át s 
a hátralévő 12 évi törlesztést a szin- 
ház tartozna fizetni. 

E fontos tervről mindjárt, a hogy 
megtudtuk, elmondtuk véleményünket 
s egyszersmind kifejeztük azon remé- 
nyünket, hogy a kormány bizonyára 
nem fog abba belemenni, hogy a szin- 
házat 20 évre lekösse egy vállalko- 
zónak. 

Husz év roppant nagy idő egy 
szinház éeletében. 

Ilyen hosszu időre egy müintéze- 
tet lekötni nem szabad s reméljük most 
is, hogy a kormány nem is fog be- 
lemenni a felajánlott vállalatba. 

Igen sajnáljuk, hogy Szvacsina 
Géza polgármester betegsége miatt nem 
jelenhetik meg az értekezleten, de hisz- 
szük, hogy Bölöny József intendáns 
és Béldi Ákos főispán nindent el fog- 
nak követni, hogy e szerencsétlen terv, 
mely anyagilag is káros, meg ne való- 
suljon. 

- Urnapja a kegyesrendieknél, A ko- 
lozsvári kegyesrendiek beltorda utczai templomában 
holnap üuneplik meg Urnapját a szokásos egyházi 
ünnepélyességek között. Az ünnepi isteni tisztelet 
reggel 9 órakor veszi kezdetét, melynek során 
körmenet indul a templomtéren felállitandó oltá- 

Ravelstoni sirkertben a hársfák alatt aluszsza 
örök álmát és a zöld ágak között a szél 
keresztülvonul és rekviemet énekel a leg- 
édesebb és szeretetreméltóbb asszony felett. 

Egy férfi sem gyászolhatta volna a 
feleségét mélyebb fájdalommal, vagy őszin- 
tébben, miat sir Laurayae Cyril tevé. El- 
soványodott, halvány lett és hallgatag; 
semmi sem érdekelte, csak a kis leánya, 
a kit alig engedett el a szeme elől. Végre 
beteg lett - nem veszélyesen, de elég komolyan arra, hogy a barátait megijeszsze, 
Lég- és helyváltoztatást tanácsoltak neki. 
de ő erősen ragaszkodott a szomoru ottho- 
nához és anyátian gyermekéhez. 

Sok szives és sürgetett meghivást 
visszautasitott; de végre lady Astontól, egy 
távoli kuzinjától nagyon meleg meghivást 
kapott. Lady Aston kérte, hogy nehány hétre 
látogassa meg Aston Hallt és a kis leányát 
is vigye magával. 

Először visszautasitotta, egy pillanatig 
sem akart azzal az eszmével foglalkozni; 
de azt sugalmazták neki, hogy a gyermekre 
jótékony hatással volna a változás. Ekkor 
engedett és végre beleegyezett a menetelbe. 

Aston Hall egy kellemes modern kastély 
volt és Brightstonetol, egy nagy divatos fürdő 
helytől csak nehány mértföldnyi távolságra 
állott. Éppen Str Cyrilnak való helynek lát- 
szott. A vidéki élet csendjéhen lehetett mi- 
dőn neki tetszett és midőn kivánta, Brightston- 
nak az élénkségével felcserélhette azt. Lady 
Aston azt is megmondta neki, hogy ámbár 
az ő háza rendesen tele volt vendégekkel, 
annyit lehet egyedül, a hogy neki tetszett. 

Lady Aston maga egy megélamedet 
lady volt, a ki a divat világában hosszu és 
fényes életet folytatott és előhaladott évei 
daczára a mulatságokat és ünnepélyeket ép; 
pen annzira élvezte, mint fiatalkorában. 

(Folytatása következik. ) 
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Kolozsvár, 1900. 

10khoz. A misén és a körmeneten Kozár Ferencz kegyesrendi házfőnök fog a nagy papi segédlettet 
pontifikálni. Az istentiszteleten a főgymnaziumi dalárda is közremüködik. 

- Az „Erdélyi Prot. Lap"-nak. 
Az ,E. P. L." azt irja legutóbbi számában, hogy: 

Még a kolozsvári Ellenzék is szükségesnek látta épen az értekezlet napján támadást 
intézni br. Bánffy D. ellen." 

(Bölcsen elhallgatja ez egyházi lap 
azonban azt, hogy ez a támadás Bánffyt, a 
politikust érintette s nem a rangidősb" 
főgondnokot.) 

Az „E. P. L." e czélzatos megjegyzé- 
sére csak azt válaszoljuk, hogy az Ellenzék 
sohasem volt felekezeti lap Minden egyház- 
nak ügyét teljes odaadással és igazságérzet- 
tel szolgálta ugy a multban, mint a jelen- 
ben. Tessék az E. P. L -nak különbséget 
tenni Bápffy Dezső báró között és az erd. 
ev. ref. egyház között s akkor, a midőn az 
Ellenzék Bánff; Dezső báró politikai tény- 
kedéseit kritizálja, ne tessék az erdélyi ev. 
ref. egyház ügyeivel azt összezavarni. Az 
erd. ev. ref. egyház ügyeinek az Ellenzék-nél 
egyetlen lap sem volt buzgóbb szóvivője s 
ezután is az E. P. L." mindig az elsők között fogja találni az erd. ev. ref. egyház 
ügyeinek szolgáiatában. Ez azonban nem 
zárja ki azt, hogy jövőre is Bávffy Dezsőt, 
a politikust, abban a rovatban, a hol nem 
az ő egyházi, hanem politikai müködéséről 
van szó, érdeme szerint ne méltassuk. 

- A koolzsvári ev, ref. egyház 
ünnepe. Vasárnap délelött 10 órakkor a 
külmagyar utczai ev. ref. templomban nagy 
Isten tisztelet lesz. Ekkor fogja beköszöntő 
szent beszédét tartani dr. Bartók György 
püspök, a kolozsvári egyház választott lelké- 
sze. Az ünnepen közremüködik a női énekkar 
melyet Borsai Samu karnagy vezet, valamint 
a földész énekkar, malynek vezetője Toth 
János. Istentisztelet után a theologia diszter- 
mében ünnepi gyülést tart a presbiterium és 
e gyülésen az egyhazfőt beiktatják s átadják 
neki a papi teendők teljesitéséhez szükséges 

= Szvacsina Géza polgármester 
pár nap óta betegen fekszik. Mist most 
örömmel értesülünk állapotában javulás állott 
be, s nehány nap mulva ismét megkezdi hi- 
vatalos dolgainak végzését. 

Hazafias ajándék. Az Emke irodája kibővités és iletve átalakitás alatt 
lévén, ez alkalommal az egyesület egyik fő- 
törekyése, hogy minden szükséges kelléket a 
mennyiben lehet, hazsi forrásból szerezzen 
be. Az eszme által indittatva Streck József gaz és viz-vezeték, csatorna és szivattyu fel- 
szerelési vállalat tulajdonos az Emke igaz- 
gató tanácsi ülésterme számára egy szépen kovácsolt vas lusztert ajándékozott, mely sa- 
ját mühelyében kézi monkával Kolozsvárt készült. A müű darab saját magának 150 ko- ronába került. A hazafias adományért az el- 
nökség ez uton mond köszönetet. 

- Zechmeister K. cs. és kir. vezér 
öÖrnagy, a nagyszebeni tüzér dandár parancs- 
noka a Kolozsvárt állomásozó tüzérség 
megvizsgálása czéljából Nagyszebenből teg- 
nap ideérkezett. A parancznok, tiszteletére 
a hely, állomásozó katonaság tiszti kara 
tegnap este a New-York szálló nagy termé- 
ben közvacsorát rendezett. A társaság éjfél 
körül oszlott el. 

- A kolozsvári általános ipar- 
szövetkezet. Ez a derék szövetkezet, mely 
első volt a hazai ipar és termelés pártolá- 
sának hatalmas akcziójában, igazán megér- 
demli, hogy a közönség minden tekintetben 
pártolja, mert csak ugy lesz képes nemes 
feladatának megfelelhetni. Áruraktárában, 
mely beltorda utcza 6. sz. alatt van, a kö- 
zönség meggyőződhetik, hogy a szövetkezet 
tagjai versenyképes czikkeket tudnak már is 
produkálni s a ki csakugyan a hazai ipar 
és termelés pártolója, az itt gyakorolhatja is. 

- Kolozsvár utczái. Rendre csak 
kibontakozunk valahogy abból az állapotból, 
a mely jó nehány esztendő előtt még Kc- 
lozsvár utezáin uralkodott, s a mely egyene- 
sen azt a képet nyujtotta, mintha Kolozsvár 
amolyan nagy falu volna. Különösen utczáink 
burkolata állandó bámulat tárgyát képezte az 
idegenek előtt. Legkivált a szekérutjaink még 
a Belvárosban is teljesen járhatatlanok vol- 
tak. Pár év óta áldozatokkal ugyans a ház- 
tulajdonosok nem kis megterhelésével a főbb 
utczákon aszfalt járdákat épitettek, s fokoza- 
tosan a szekérutakat is megfelelő fedanyag- 
gal burkolják. Ez időszerint a Belközép-utcza 
szekéru'ján a munkálatokat nagy erővel 
folytatják, s rövid idő alatt már egészen el- 
készülnek vele, ugy, hogy a Belközép-utcza 
ilykép egyike lesz a város legszebb utczái- 
nak. Most épül és közeledik befejezéséhez az 
Alsószén-utcza. A hogy ezekkel a munkála- 
tokkal elkészünek - értesülésünk szerint 
elsősorban a Wesselényi Miklós-utcza kiépi- 
tését kezdik meg. E helyen mindkét oldalon 
széles aszfalt járdákat épitenak. Ezután az 
Unió utczát veszik sorba, a hol szintén asz- 

falt járdák lesznek. Ebbon az évben ezeket 
a munkálatokat akarják végrehajtani. 

- Vasárnapi munkaszünet. A 
nemes példa követésre talál. Nemes példát 
gyakorolt Hegedüs Sandor miniszter arról, 
hogy az egyes hivatalokban vasárnapi munka- 
szünetet adott. Ezt a szép példát követték a 
kolozsvári kir. közjegyzők, kik vasárnap zárva 
tartják irodáikat. Az üzletek közül a Wes- 
selényi-Miklós-utczában levő „Magyar fém- 
és lámpa árugnyár"-nak lára jelenteiteki, hogy 
a vasírnapot megünnepli s az üzle et egé-z 
nap zárva tartja. 

ELLENZÉK. 
Junius 16. 

A kolozsvári divatkereskedők körében 
is megindult ez iránt a mozgalom. Már a 
következő tekintélyes divat és szövetkeres- 
kedők jelentették ki, hogy a vasárnapot tel- 
jes boltzárással megünneplik : 

Stein Bertalan, Izay Árpád, Fogel 
Antal, Dániel Antal, Hirschfeld György, 
divat kereskedők. 

Már most a közönségen a sor, hogy a 
vasárnap megünneplését a maga részéről is 
lehetővé tegye. 

Intézze a polgárság bevásárlási dolgait 
ugy, hogy szükségleteit szombaton szerezze 
be s vasárnap a lehetőségig ne vásároljon 
boltokból semmit. Főleg a társadalom mű- 
veltebb osztálya teheti ezt, a mely beosz- 
tással tud élni és a melynek lelkében a ne- 
mesebb érzés ki van fejlődve. Ha a közön- 
ség nem vásárol, a többi kereskedők is be- 
zárják üzleteiket s megünneplik a vasárnapot. 

- Kerékpáros versenyek Ko- 
lozsvárt. A budapesti training-iskola, mely- 
nek jelenleg Wiegand Rezső a vezetője, 
holnap - vasárnap - délután a sétatéren 
a kolozsvári kerékpáros egylet pályáján igen 
érdekesnek és ujnak igérkező versenyeket 
endez. Számos nevezés van a hazai leg- 
jobb kerékpárosok részéről kilátásba helyezve, 
kik motoros tricyelikkel fogják magukat ve- 
zettetni s igy van kilátás, hogy az egy órás 
verseny alatt a minimális 36 kilométernél 
jóval többet fognak megtenni. Nagyon érde- 
kes lesz a motoros kerekek versenye, melyek 
részére külön versenyszám lett a programmba 
felvéve. Verseny alatt czigányzenekar fog 
játszani s buffetről is gondoskodás történt. 
Jegyek előre válthatók Grósz Frigyes bel- 
torda-utczai üzletében. A versenybiróság és intézőség tegnap következőleg alakult meg: 
Elnök: Br. Mansberg Sándor. Versenybirók : 
Dr. Meltzi Hugó, Gámán Dezső. Czélbirók: 
Dr. Halász Ignácz. br. Feilitzseh, Macskási, 
dr. Farkas Géza, Böhm Mihály, dr. Ondrej- 
kovits Rezső, dr. Genersich Gusztáv. Inditó: 
Vermes Lajos. Pályabirók: dr. Haller Károly, 
gr. Lázár István, dr. Gámán József, dr. Ro- 
honczi Lajos, dr. Széchy Ákos, dr. Órvári 
Elemér. Időmérők: Káhlé János és Dunky 
Ferencz. Körszámlálók: Reiech Ernő és Fe- 
kete Pál. Körjelző: Ákoncz Razső. Verseny- 
intéző: Wiegand Rezső. Versenytitkár: Hor 
váth R. Számrendező: Hirschfeld Sándor. 
Orvos: Dr. Höncz Kálmán. 

- Uj doktorok. Ma ismét tömeges 
felavatás volt a kolozsvári tud. egyetemen ; 
összesen 16 fiatal embert avattak fel tudo- 
rokká. 

120 jogtudor lett, egy kanon jogtudori 
diplomát nyert, 3 bölcsészet tudorit. A fel- 
avatást nagy és diszes közönség nézte végig. 

- A Székely udvarhelyi afférek. 
Lapunk tegnapi számában már hirt adtunk 
arrcl az afféről, mely Gyarmathy polgármes- 
ter és Török László cs. és kir. tüzérhadnagy 
között folyt le. Most utolag arról értesitenek, 
hogy a megsebcsült hadnagy állapota igen 
sulyos. A harczképtelenségig vivott párbajban 
jobb karjára kapott vágást, mely könnye 
komplikácziokra adhat okot. 
12 éves baráti találkozó. Meg- 

állapodásunhoz képest, felkérem a kolozsvári 
ev. ref. Collégziumban 1888 évben végzett 
osztálytársaimat, hogy 1900 évi julius hó 
1-én d. e. 9 órakor a kolozsvári ev. ref. 
Collégiumban jelenjenek meg, addig is pedig 
sziveskedjenek alolirottat tartozkodási helyők 
és esetleges távolmaradásukról értesiteni. 
Dr. Nyerges Zsigmond ügyvéd Kolozsmegye 
tiszti alügyésze. 

- Éjjeli csendélet egy kolozsvári 
kávéházban. Csendes, békés természetű emberek 
nem is sejtik, minő. veszélyeknek vannak kitéve 
azok, a kik Kolozsvár alsóbb rendü kávéházaiba 
belépnek. Egy különös eset merült fel a mostani 
orsz. vásár alkalmával a Petőfi kávéházban. Az eset, melyet a kapitányságtól vettünk s melynek folytatása a rendőrségnél volt, vége pedig a biró- ságnál lesz, elég érdekes arra, hogy abból több féle tanuságot merithessünk. A történet a követ- kező : X. Y. kolozsmegyei földbirtokos, a ki na- gyon csendes természetü, komoly, józan életü ember, kinek előkelő rokonsága van, gyapjut és bikát hozott a vásárra eladni. Az első napi vásár elég jól ütött be, mert árujának egy részét el- adta. Este össze találkozott egy iskola társával egy hivatalnokkal s a késő éjjeli óráig eltöltötték az idöt. Midőn haza akart menni, a vendéglőbe, a hol kocsija is volt, zárt kapu fogadta, nem tudott bejutni. Zenét hallott a Petőfi kávéházban, 
gondolta betér oda s mig pitymallik eltölti az 
időt. A hávéházban egy kassir frájla, három szal czigány és két zsidó fogadta a belépőt. Ezek körül vették a „nagyságos urat és hizelgő sza- 
vakkal kapaczitálták, hogy nekik konyakot fizes- 
sen. A birtokos ezt megtette s mindeniknek fize- 
tett két pohárral ő maga feketét ivott s ezt, a 
zsidók kérésére és unszolására, a társaságnak is 
rendelt. Ez alatt a hajnal hasadni kezdett és a 
a vendég fizetni és távozni óhajtott. 

A kávéházban 13 frt zechet követeltek tőle. 
A vendég ezt az összeget az elfogyasztott 15 kis 
konyak és 8 csésze kávéért sokalván, részletes 
számlát kért. A kávés számlát nem akart adni. E 
helyett a kávés, a zsidók, a kisasszony, a czigá- 
nyok ráestek a birtokosra és kapaczitálták a fi- 
zetésre, ambiczionálták a „nagyságos urat", hogy 
ne legyen smutzig. Am a nagyságos ur hajlitha- 
tatlan maradt. Ekkor más módhoz folyamodtak. 
Nagy kegyesen elengedett 3 frtot a „Zech-ből. 
A vendég ez engedményt sem akczeptálta. Ekkor 
jött a harmadik eljárás. A nagyságos urat figyel- 
meztették; hogy a rendőrségnek bejelentik. - A 
csendes temperamentumu vendég még erre sem 
reagált. Ekkor az utolsó módszerhez folyamodtak. 
Elhatározták; hogy a vendéget levetkeztetik. 

A vendég, a ki teljesen józan volt s az 
árnyékától nem ijed meg, midőn az egyik zsidó 
a kávéházban a kabátjához nyult, a másik pedig 
tárczáját akarta a belső zsebből kiemelni, Toldi 
Miklós módjára egyiket jobbról, a másikat balról 
ugy törülte nyakon, hogy bukfenczet vetettek a 
kávéházban söt az egyik neki dőlt a kávéház aj- 
tajának, annak üvegtábláját nagy csörőmpőléssel 
bezuzta, a másik támadó pedig keresztül bukfen- 
czezett egy pár asztalon s a gyors atak miatt 
kezében maradt a vendég kabátljának az a da- 
rabja, melyet megfogott, hogy lehuzzon. A dádék 
érezve Nagy Ida veszedelmét, elinaltak, a birto- 
kos pedig a rendőrségre ment. A rendőrtisztviselő 
mindenekelőtt konstatálta, hogy a megtámadott ven- 

dég teljesen józan. A kávés azzal argumentált, hogy 
a vendégnek nem volt pénze s azért nem akart - 
zetni. A birtokos mosolyogva vette elő tépett ka- 
kabátja zsebéből tárczáját és öt és tiz frtosokban 
100 frton felüli ősszeget számolt le az ámuló 
kávés elöt. Egyuttal kijelentette, hogy a kávés 
ellen, zsarolás miatt bünvádi feljelentést fog ten- 
ni. Az elszakitott kabátot a rendőrségnél letétbe 
helyezte s igy most itt is megindult az eljárás a 
kázés ellen. E 

kávéstól el kellene tiltani azt, - hogy 
a ,„Petőfit nevét ilyen üzelmekhez czégérül 
használja. - A helyi és vidéki közönség föleg a 
fiatalság óvakodjék az ilyen apró kávéházaktól, 
mert megkopasztják és ha ittasok kizsebelik őket 
Tavaly egyik kolozsvári lebujban egv elszendere- 
dett uri ember ujjáról egy 2600 frt. értékü brilliánt 
gyürüt loptak el. A rendőrség több havi keresés 
után a brassói zálogházban lelte. Azt soha sem 
eikerült kitudni, hogy a gyürnt ki tette zálogba. 

- Rák és a pápai áldás. Nem 
arról a rákról van itt szó, a mely hajdaná- 
ban a vetésre ment, hanem a maros-ujvári 
Rákról, a ki nem csak kitünő karmester, 
hanem zeneszerző s a ki közelebbről pápai 
áldást kapott. Tudósitónk ez esetről megem- 
lékezve, azt irta, hogy a pápa az áldást 
német nyelven küldte Rák Jánosnak Magyar- 
országba, a helyett, hogy magyarul, vagy 
latinul küldte volna. Most illetekes helyről 
kapjuk a czáfolatot, hogy a pápa a világért 
sem akart germanizálni s az áldást latinul 
küldte a kitüntetett karmesternek. Szóról 
szóra igy hangzik: 

,Sumnuus Pontifex benigne annuit prae- 
cibus. Dat. in. aedibus Vaticanis die 31-a 
maü 1900. Jos. Constantini archiep Patrensi. 

Illetékes forrásból vett értesitésünk még 
azt is irja, hogy a boritékon a czimezés 
magyarul volt. 

- A dévai all főreáliskola ifjusága 
Téglás Gábor cz. főigazgató és 5 tanár ve- 
zetée alatt tanulmányi kirándulást tett Pet- 
rozsény természeti szépségekben gazdag vi- 
dékére, hol Perrozsény értelmisége rendkívüli 
vendégszeretettel fogádta őket. A bánvatár- 
sulat s a város értelmisége számos fogatot 
bocsátott egész nap a kirándulók rendelke- 
zésére, melyeken a szurduki szorosba hajt- 
va Gerbert Guidó bányatulajdonos és neje 
gyönyörü villájukban ritka bőkezüséggel ven- 
dégelte meg a 100 főből álló kiránduló csa- 
patot. Polgár Lajos M. Á. V. főmérnök a 
boli barlang fáklya világitásával tette tanul- 
ságosabbá a kirándulást. 
- Kiadó Szentegyház utczában egy ki- 

sebb családnak igen alkalmas lakás, előnyös 
feltételek mellett. É tekezhetni 11 sz. a. a 
tulajdonossal. 

Gyászrovat. 
Id. Bikfalvi István temetése. Nagy 

vészvét mellett temették el, miat tudósitónk 
irja, Bikfalvi Istvánt, e hó 18-án Ziahon. A 
temetésen a családtagok teljes számmal 
meg jelentek. Megjelentek a kegyelet adóját 
leróni az ismerősök, tisztelők is. A város és 
vidék notabilitásai, a testületek é: intszetek 
részvételével kisérték utolsó utjára a derék 
férfiut. A család a következő gyászjelentést 
adta ki: Alulirottak a sorscsapástól megren 
dölve s szivünk legmélyebb fájdalmával 
jelentjük, hogy a teljes odaadással szerető 
férj. édes apa, nagy apa, testvár és rokon 
Id. Bikfalvy P. István 61 éves korában, 
boldog házasságának 34-dik évében, alig 
páé napi sulyos szenvedés után, folyó hó 
11-én reggel 9 órakor meghalt, itt hagyva 
mély binatban és gyászban minket, kikért 
élete fogytáig lankadást nem ismerve fára- 
dozott. Megboldogult halottunk földi részoit 
folyó hó 18-án d. u. 3 órakor az 
evángélikus reformátusok szertartása sze- 
rint helyezzük örök nyugalonra a csa- 
ládi sirboltba. Zilan 1900 évi junius 11. 
Már özvegy Bikfalvy Itvánné sz Minorich H. 
Stefánia, mint neje. Bkfalvy Albert és noe 
Antal Ilona; Bikfalvy Ernő, neje László Ma- 
riska s fok: Pista; Bikfalvy Ilonka, férje 
Bartha Gergely. fiaik: Pi-ta és Miklós; Bik- 
falvi Isetván; Bikfalvy Lenka és jegyese dr. 
Antal Sándor, mint édes gyermekei. Bikfalvy 
Ferencz és neje Pojlak Mária, mint testvére. 
Gyöngyössy Z-uzsa férjezett Koleszár Sán- 
dorné; Gyöngyössy József és Gyöngyössy 
Gyula, mint elhalt testvérének gyermekei. 

Szerkesztőségi üzenetek. 
X. Y. Z. Helyszüke miatt czikkét nem 

tudtuk közölni. 

LEGUJABB. 
Az Ellenzék" távirati, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei. 

A nagytőzsdék megszüntetése. 
Budapest, jun. 16, 

Azzal a hireszteléssel szemben, 
hogy a dohány-nagytőzsdéket megszün- 
tetik, a Magyar Távirati Iroda megbiz- 
ható információ alapján kijelenti, hogy 
a pénzügyminiszteriumban erröl a terv- 
ről semmit sem tudnak. 

Országos kereskedelmi kongres- 
szus. 

Budapest, jun. 16. 
A szeptenber hóban Miskolczon 

tartandó III-ik országos kereskedelmi 
40gfe szus napjának, és napirendjé- 
nek meg lapitása, előadóinak kijelölése 

véget e hó 17-én délelött 9 órakor a 
budapesti kereskedelmi és inarkamara 
tanács-termében értekezletet fog tartani. 

A csángók hazatérése. 
Budapest, jun. 16. 

Lugosról irják: A napokban öt tagu 
csángó köldöttség járt Darányi Ignácz föld- 
müvelésügyi miniszternél Sipos Mihály veze- 
tése alatt. A küldöttek Istensegits bukovinai 
csángó községből jöttek fel. A küldöttség ve- 
zetője előadta, hogy a csángók Bukovinában 
sulyos nyomorral küzdenek és haza akarnak 
térni, Magyerországba. Most meg is volna rá 
kedvező alkalom. Krassó-Szörenymegyében 
Lugos mellett levő állami erdő irtásnál ál- 
landó munkájuk volna, ha a kormány támo- 
gainá őket. Darányi miniszter meg is igérte 
támogatását a hazavágyó csángoóknak és biz- 
tositotta őket a legjobb indulatáról. A napok- 
ban 200 nál több csángó család érkezett meg 
a bukovinai csángó falvakból, akik a földmi- 
velésügyi mniszter támogatása folytán Lugos 
mellett telepedtek le és a ánkai állami erdő- 
irtásnál kaptak munkát. A hazatérő csángók 
küldöttségst menesztettek fel a miniszteri- 
umba, s a mai napon felkeresték kiss Pál 
államtitkárt, hogy megköszönjék a kormány- 
nak irántuk való jóindulatát. 

A kinai forradalom. 

kbondon, jun. 16. 

Tizenhétezer főnyi nemzetközi had- 
sereg tart Peking felé. 

London, jun. 16. 
Nagy kinai sereg Pekinget meg- 

szállva tartja. A kapukat modern ágyuk- 
kal védik. 

Hét ezer orosz már partra szállt. 

Szencsétlenség. 

N.-Várad, jun. 16. 

A biharmegyei Jánosda község 
határában özv. Binenstock Mártonné, 
gazdag földbirtokos asszony, ki a kö- 

zeli zernidi fürdőbe akart menni, meg- 
állott a kocsijával az utszéli 
hogy a lovakat megitassák. 

Eközben leszállott a kocsiról s a 
lovak előtt sétálgatott. 

Mivel hevesen sütött a nap, kinyi- 
totta napernyőjét. 

A lovak erre megbokrosodtaks ke- 
resztül vágtatlak az asszonyon, kinek 
ruhája még hozzá a kocsihoz akadt s 
magukkal vonszolták. 

Mikor segitségére siettek, az ut 
szélén feküdt rettenetes állapotban. 

Felkarja levolt szakadva. Feje alak- 
talan tömeggé zuzódott. 

Az egész környéken nagy részvé- 
tet keltett a szomoru eset. 

Három kis gyermeket 
hátra. 

kutnál, 

hagyott 

Szédelgés rendjelekkel. 

Berlin, jun. 16. 

Az itteni büntető törvényszéket 
botrányos eset foglalkoztatja. 

Broiph Eduárd br., titkos főkor- 
mány tanácsos, a kereskedelmi minis- 
terium osztályfőnöke ellen többen vá- 
dat tettek, rendjel és éremszédelgés 
miatt, melyet két év óta üz. 

Kop, boroszlói herczegérseknek 
nagy rendjelet igért, ha 15,000 márkát 
fizet. 

A herczegérsek megfizette az ösz- 
szeget, de mai napigsem kapott rend- 
jelt. Egy Havel nevü sörgyáros 150,000 
márkát adott, ha neki kereskedelmi 
tanácsosi czimet szerez. Egy Weinberg 
nevü frankfurti kereskedő 20,000 már- 
kát áldozott, hogy nemesi rangra 
emeljék. Egy fiatal orvos pedig 12,000 
márkát adott, hogy egészségügyi taná- 
csosi czimet szerezzen. A feljelentést a 
báró ellen ez a fiatal orvos tette meg. 

Országgyüűlés. 
Bpest, juv. 16. 

A képviselőház mai ülésén Molnár 
János interpellált a rossz könyvek el- 
len, melyeket Wlassics miniszter az if- 
juság részére ajánl. 

Ilyennek mondja első sorban Kiss 
József költeményeit. 

Visontai a bosnyák kérdésben in- 
terpellált. Boszniában ugymond, Bach 
korszak uralkodik. 

Széll Kálmán védi Kállavt. Érdem- 
legesen máskor felel. 

Főrendiház ülése. 

Budapest, junius 16. 

A förendiház ma szintén ülésezett. 
A napirenden levő javaslatokat 

mind letárgvalták. 

Ugron ügye. 
Budapest, jun. 16. 

Az összeférhetlenségi bizottság mai 
ülése iránt rendkivüli nagy érdeklödés 
nyilvánult, mert ma tárgyalta a bizott- 
ság az Ugron Gábor ellen beadott ösz- 
szeférhetetlenségi cseteket. 

A bizottsági tagok Andrássy Tiva- 
dar grófon kivül, mind megjelentek. 

Rudnyánszky felolvasta Ugronnak 
az államvasutakkal kötött téglaszállitási 
szerződése tárgyában önmagára nézve 
tett bejelentését stb. 

Továbbá Miklós Gy. tanitónak a 
Házhoz intezett levelét, mely szerlnt 
őt Ugron megbizta a brassói posztó- 
gyárak tanulmányozásával. 

E levélben elmondja Miklós, hogy 
Ugron Gábor őt szemelte ki a létesi- 
tendő gyár üzletvezetőjének. 

Annak, hogy a gyár mindeddig 
nem létesült, üzleti pangás és pénz 
szükség az oka. 
Több okmány felolvasását a bi- 

zottságtagjainem tartják szükségesnek, 
a bizottság ezután tanácskozásra vo- 
nult vissza. 

Az itéletet 3 órakor hirdették ki: 
A talpfa, tüzifa, tégla stb. 

ügyekben a bizottság egyhan- 
gulag felmentette Ugront, mert 
Ugron termelő, nem pedig vállalkozó. 

A pokróczgyár ügyében is 
felmentették. Rátkavy itt azt kivánta, 
hogy a határozatba vétessék bele: 
„ez időszerint", de a bizottság 
öt szóval egy ellen leszavazta 
Rátkayt. 

Az itéletet a jelenvoltak lelkesen 
megéljenezték. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHAÁLY. 

NYILTTÉR. 

AZ 
. 7 y 

ERDELYI-BANK és TAKARÉK- 
PENZTÁR 

részvénytársaság 
felajánlja szolgálatait az utazó-közönség ré- 
szére értékpapirok és ékszerek legkiztosabb 
elhelyezésére a legutóbb berendezett és erre 
a czélra kiválóan alkalmas 

Safe letéti pénztár 
bérleti szekrényeinek igénybevételével, mely 
módon minden egyes fél zára alatt a külön 
fülkékben zavartalanul és láthatatlanul ke- 
ze heti értikeit. 

Hitelievelek és cheguc-ek bármel: na- 
gyobb piaczra legelőnyösebb feltételek mel- 
lett kaphatók. 

Felvilágositással készséggel szolgál az 

Erdélyi-bank és takarékpénztár 
igazgatósága. 

Kolozsvár, Főtér 34. sz. 

Ovás! 
A t. cz. közönség félrevezetésére nemcsak 

vignettáinkat hamisitják, de mindenféle silány 
minőségü sörrel töltik meg „B. és Sz." jegyű pa- 
laczkjainkat. 

Bátrak vagyunk 
a n. é. közönséget 
tisztelettel felkérni, 
hogy különösenká- 
véházakbanésven- 
déglökben, hol pa- 
laczkos sert árusi- 
tanak,méltóztassék 
a felszolgáló sze- 
mélyzettől köve- 
telni, hogy a pa- 

Védjegy. laczkot az asztal- 
nál bontsa fel, melynek tartalma csak akkor te- 
kinthető valódi Dréher sörnek, ha a dugóban a 
Dréher feliraton kivül itt látható védjegyünk van 
belesütve. 

Egyben figyelmeztetni óhajtnnk mindenkit, 
akit érdekel, hogy a hamisitókat büntető uton ül- 
dözzük ! 

Tisztelettel 

BOGNÁR és SZÁNTÓ 
Dréher A. kőbányai serfőzde főraktárosai. 

... 
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folie Ber gér0 mulató 
hétfőn, junius 18-án. 

AZ UJVILAGBAN 
tartja 

megnyitó disz-előadását, 
melyre van szerencsém a tisztelt közönsé- 

get meghivni. 

RIENZI MARISKA, 
igazgatónő. 



Kolozsvárt, 1900. ELLENZÉK. 
Junius 16. 

Sz. 446-1900 m. 574. 2-38. 

Versenytárgyalási hirdetmény. 
A Patai törvényhatósági közut 27-8 8 km. szakaszának kiépitésére 

szükséges 350 halom vegyes kavics szállitásanak biztosítására a városi mér- 
nöki hivatalban f. évi junius hó 25-én d. e. 10 órakor zárt irásbeli verseny- 
tárgyalás fog tartatni. 

Felhivatnak versenyezni kivánók, hogy az egy koronás bélyeggel el- 
látott, boritékba zárt és 100 korona bánatpénzt is tartalmazó ajánlataikat 
az irt időre a városi mérnöki hivatalhoz, a hol a feltételek a hivatalos órák 
alatt megtekinthetők, adják be. 

Az ajánlatba világosan beirandó, hogy vállalkozó a feltételeket is- 
meri és azokat elfogadja. 

Kolozsvárt, 1900 junius hó 14-én. 
Kolozsvár sz. kir. város mérnöki hivatala. 

...... 

Sz. 2226-1900. 578.1-1. 

Pályázati hirdetmény. 
A b. e. Hirsch István Ferdinánd által létesitett jótékony 

alapitványból a jövő 1900-1901. iskolai évre egy évi hatszáz ko- 
ronás ösztöndij állomás üresedésbe jő, a mely alapitványi ösztön- 
dijra ezennel pályázat nyittatik. Az ösztöndijért azon magyar róm. 
kath. ifjak pályázhatnak, kik a következő helyiségekből származ- 
nak: Torda, Koppánd, Tur, Rőöd, Komjátszeg, Bányabükk, Ajton, 
Puszta-Szt-Márton, Puszta-Csán, M.-Nagy-Csán, Egerbegy, Mészkő, 
Szind, Felső-Peterd, Közép-Peterd, Magyar-Peterd, Berkesz, Ma- 
gura, Puszta-Egeres, Puszta-Szent-Király, Szurduk, Bikalat, Alsó- 
Jára, Ruha-Egeres, Kis-Bánya, Kisbánya-Havasa, Kis-Oklos, Nagy- 
Oklos, Runk, Ivánfalva (Cacova), Secelu (Asszonyfalva), Magyar- 
Léta, Oláh-Léta, Alsó-Füle, Csürülye, Seliste, Mikes, Hagymás, Ma- 
gyaróság, Sütmeg, Magyar-Szilvás, Indal, a mely községek az egy- 
kori tordai cs. kir. kerületet képezték a néhai b. e. alapitványozó 
Hirsch Ietván Ferd. főnöksége alatt. Az ösztöndijat csak olyan középis- 
kolai, vagy a középiskolába most fellépő tanuló nyerheti el, ki a 
tanulásban jeles vagy legalább jó, az erkölcsi magaviseletben pe- 
dig jó vagy legalább szabályszerü érdemjegyet mutat fel. Az ilyen 
ifjak az elnyert ösztöndijt az egész gymnasiumon, reáliskolán, föld- 
mivelési iskolán, esetleg az egész egyetemi tanfolyamon keresztül 
is élvezhetik, ha a fennebb jelzett érdemjegyet ugy a tanulásban 
mint az erkölcsi magaviseletben mindvégig megtartják. 

Azon tanuló ifjak, kik tekintettel az emlitett feltételekre, ezen 
ösztöndijra igényt tarthatnak és pályázni kivánnak, pályázati folya- 
modványukat az 1899-1900 tanévről szóló iskolai bizonyitvány- 
nyal, kereszlevéllel, orvosi és szegénységi bizonyitványnyal felsze- 
relve folyó évi julius hó 10-ig illetékes lelkészük utján ezen 
püspöki hivatalhoz mulhatatlanul terjesszék be. Később érkező fo- 
lyamodványok figyelembe nem vétetnek. 

Gyulafehérvárt, 1900 junius 10. 
Erdélyi püspöki hivatal. 

Haszonbéri hirdetés. 
Szolnok-Dobokamegyében, Deés városától 12 kilométerre, jó 

országut mellett fekvő szinnyei birtokom 71901. április 1-tól 6 
egymásután következó évre, 4000 frt évi haszonbéri összeg s 
mindennemü adók hordozása mellett, haszonbérbe adó. 

A birtok 978 hold. Ebből 590 hold szántó. 182 hold rét és 

kaszáló. 189 hold legelő. 7 hold szöllő. 10 hold kertek. 
Epület van rajta: jókarban levő lakóház 8 osztályal, 4 istálló 

140-160 darab marhára s egyéb gazdasági épületek. 
Értekezhetni lehet a haszonbér felől alólirott tulajdonossal - 

Maros-Gezsén, u. p. Maros-Ludas. 

ő72. 2-8. Gr. Bethlen Sándor. 

A „Fakereskedő Részvénytársaság Kolozs- 
várt felszámolás alatti czég 1920 évi junius hó 30-án 
délelőtt 11 órakor Kolozsvárt a m. kir. erdőigazgatóság pa- 
lotájában, (Trencséntér) levő helyiségében tartja meg 

Rendes közgyülését, 
a mire a t. cz. részvényesek tisztelettel meghivatnak. 

Tárgysorozat: 

1. A felszámoló bizóttság jelentése az 1899 üzletévről. 
A közgyülésen résztvenni kivánó t. részvényesek felhivatnak, 

hogy részvényeiket, le nem járt szelvényeikkel együtt a közgyü- 
lést megelőzőleg három nappal a társaság hivatalos helyiségében 
a felszámoló bizottságnál letenni sziveskedjenek. 

Kolozsvárt, 1900 évi junius hó 15-én. 

582. 1-1. A felszámoló bizottság. 

Ez év augusztusban 
üzletemet áthelyezem a főtér unio-utcza sarok Plébania-épület 
alatti bolthelyiségbe, a miért is a jeleni üzlethelyiségemben az 

összes női divatárukat mélyen leszállitott árban 
árusitom el! 

Jelenlegi üzlethelyiségem azonnal is vagy későbbre kiadó. 

NOVELLY L. Unio-utcza 12. ö67. 2-8 

Leszállitott belépti dij mellett láthatni délelőtt 
10 órától este 10 ráig 

a WINTER WILHELI-főle 
(Temesvárról) 

Panoptikum és Anatomiai Muzeum. 
1I. Kiállitás. 

Panoráma-képek minden eddig látottat 
tulhaladja. Legnagyobb látványosság a dél- 
afrikai háboru. 

Cronje bur tábornok fegyverletétele. 
Mozgatható mechanikai alakokkal. 

Helyárak: Panoktikum és panoráma 40 
fillér. Gyermekek a felét fizetik 

Az anatómiai muzeumot csak felnőttek látogathatják - 30 fill. 517. 9-10. 
Hölgyeknek hétfőn külön. 

WINTER v. 

z ,Ujvilág? mulatóban es, 
........... 

Holnap vasárnap 

a cs. kir. 51. gyalogezred zenekara 

HANGVERSENYEZ. 
Szives pártfogást kér tisztelettel 

Pferschy Ferencz, 
vendéglős. 

Kertészet eladó. 
Egy vidéki nagyobb városban jól berendezett 
kertészet virág-házzal, jó Iakással szabadkézből 
örök áron eladó. - Gyártelepnek igen alkalmas 

mert vizzel van körülvéve. 
Czime a kiadó-hivatalban. 578. 1-5. 

382. 1-1 

CSÖDTÖMEG ELÁRUSITÁSI! 
Van szerenesém a nagyérdemü közönségnek becses tudomá- 

sára hozni, hogy 

Wesselényi Miklós-utcza 5. szám alatt levő 

Poszler Gyula és Társa féle 
0 4 . [/ * . 

divat- és kézmü-áru csődtömeget 
megvettem, s az alant felsorolt összes a leltárba felvett árukat 
becsáron elárusitom, u. m.: 

Különböző szőr női ruhaszövetek, minden fajta mosókelmék, 
különböző szines selyem szövetek, vásznak, schifonok, férfi gyap- 
juszövetek, különböző béllés nemüek, nap- és esőernyők, Casch- 
mir és Clott paplanok, ágyteritők, függönyök, férfi- és női ingek, 
himzések, csipkék, szallagok, női kabátok, Damast abroszok és 
számtalan más itt elő nem scrolt áruk. 

Tisztelettel kérem a nagyérdemü kőzönséget ezen kedvező 
alkalmat felhasználni. 

Teljes tisztelettel 

Poszler Gyula Utóda. 

e am a e .. 
A rTeljesen befizetett részvénytőke 200.000 korona. 

Tartaléktőke 50.000 korona. V V 

Mezőgazdasági bank és takarékpénztár 
A részvénytársaság 

Wa Kolozsvárt, Jókai-utcza 3. szám, emelet. " 
Betétek után naptól-napig 

án 5' KAMATOT 
fizet, s a tőke-kamatadót is az intézet sajátjából fedezi 

ugy, hogy a betevő tiszta kamatot élvez! 

e Betétek 
rendszerint felmondás nélkül fizettetnek vissza. 

Leszámitol váltókat előnyös kamat mellett s kölcsönöket nyujt 
értékpapirokra és ingatlanokra váltófedezet alapján. 

Sorsjegyek huzásainak nyilvántartását dijmentesen eszközli. 
Minden a bank és takarékpénztári ügyletekre vonat- 

kozó felvilágositással szivesen szolgál 
H r 1 

az igazgatóság. 

a
a
a
a
a
 

e
d
-
a
a
a
a
a
a
m
 

H 

e
d
e
-
a
 

e
A
 

b
-
 
e
v
 

a
A
 

a
 

a
 

a
 
é
 
e
 
M
H
2
 

e
v
 
e
 
A
 

é
a
 

(Magyar alelehenberg) 
sós-fenyves levegője, vasas szénsavas vize, légkurája, vérszegény- 
ség, gyomor, légző és vizeleti szervek betegségeiben, Influenza 

után biztos hatásu! 
Sós valamint szénsavas lobogó hideg és meleg fürdői: kösz- 

vény, görvély és gümőkor, főleg női bajokban. 
Olcsó koszt és lakás. 

Fürdő orvos: Dr. Fiálka Gusztáv Budapestről, Kerepesi- 
ut 10. szám. 

Prospectust Gáspár Gyula tulajdonos küld Maros-Vásár- 
helyről, miként mintákat erdélyi gyártmányu uri ruhaszövetekből. 

564. 2-4 

V 
dla 4n éh a 4n m 

V á 
Agrár Takarékpénztár R 

"
 

észvénytá ,
 

7
 

MAROS-VÁSÁRHELYT. 
BEFIZETETT ALAPTŐKE EGY MILLIÓ KORONA. 

"e 
Müködési köre kiterjed a takarékpénztár és bank-üzlet minden ágára. 
Elfogad takarékpénztári betéteket naptól-napig való kamatoztatás mellett és azokat rendszerint felmondás nélkül fizeti vissza. Törlesztő és kamatozó kötvény kölcsönöket nyujt földbirtokra. 
Leszámitol bel- és külföldi váltókat és utalványokat, sorsjegy nyereményeket. 
Eszközöl bizományi ügyleteket, kifizetéseket és beszedéseket; továbbá hitelleveleket ad ki bel- és külfőldi bármely jelentéke- nyebb piaczra. 
Vásárol és elad tözsdén jegyzett értékpapirokat, sorsjegyeket, szelvényeket, érczpénzeket, külföldi bankjegyeket. 557. 1-6. Agrár Takarékpénztar Részvénytársaság Marosvásárhelyt. 

ététéééééééétééééééééébééééééAA 
em Az összes elsőrendü kerékpárokat : 2 Anm.kir. postaés távirda szállitója et zzjge = V ; és azoknak minden egyes alkatrészeit szállitja a legmérsékeltelbb, A Erdélyben ! áron vagy kedvező fizetési feltételek mellett!! Á 

Sürgönyczim: Bernáth gépraktár. Szakszerüű mechanikai mühelyemben a javitásokat, emailirozásokat - * Telefonszám nickelezéseket gyorsan és olcsón készitem el!! V A Dar KERÉKPÁRKÖLCSÖNZO OSZTÁLYT IS TARTOK! 4 e A zárt kerékpár-iskolám nagy utcza 1. szám alatt használható e 4 
e reggel 5-től este 8 óráig. e a V 

Raktáron vannak: Angol fegyvergyári, Atlas Cicles, The Courir, Adria, Cleweland, Zóna, V A 
Atilla, The Rower, Chicagó, Tandem 2 férfi üléssel, Tandem első női üléssel, Ifjuságii A és leány kerékpárok! 

e Ugyszintén minden rendszerüű VARRÓGÉPET szabók, czipészek, * 
A a ab b üzletek és családok részére!! A 

A nagyérdemü közönség becses pártfogását kéri tisztelettel V : . 402. a2-. Bernáth E. Sándor Kolozsvár. V á ingyen küldök!! Mechanikai mühelyemben egy jó házból való fiu tanulóul felvétetik ! ! 4 egeeeeeeee..amamaaaaaaaamamanaaaaa a aaaam MAAAAA 

Esrrós 
készit az épitészeti és müasztalosság keretébe tartozó minden munkát, legujabb felszerelésü kitünőnek bizonyult gőz- száritóban praeperált első minőségü faanyagokból. 

Parkett nagy-raktár 
a a b a legjobb minőségü amerikai és asphalt-parkettek eladása, vagy készen lerakva igen olcsón. a 

m E ek" Hevesi rendszerü koczka-pa rkett, 
p b ugy szépség és tartósság, különösen olcsósá g tekintetében felülmul minden hasonnemü gyártmányt. p 4 

448. 3-12. 
ELIIII 

Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában, Kolozsvárt. 



Kolozsvár, 1900. 
ELLENZÉK 

. x y Egy királynő háztartása. 
Kevés embernek van fogalma arról, hogy mi 

minden kell egy perfekt királyi háztartáshoz. 
Viktoria angol királynő háztartása példának okáért 
egyike a legkülönösebbnek. Az ő udvartartásá- 
ban jelentékeny szerepet játszik hat trombitás, a 
kiknek mindegyike évi 100 font sterling (kb. 
2400 korona) fizetést huz. Ez nem olyan állan- 
dó természetü állás s a katonak, a kiket erre a 
kitüntetésre méltatnak, csak nagy nehezen vivhat- 
ják ki maguknak ezt a helyet. 

Nem megvetendő állása van az udvari 
miniatür festőnek, a kinek az a kötélessége, hogy 
az összes beérkezett kőnyveket iniczialékkal, 
diszbetükkel s illusztrácziókkal ellássa. Évi 410 
font fizetése van (kb. 9840 korona.) 

Ugyanennyit kap az udvari órás, a kinek 
az a kötelessége, hogy az összes „udvari" órákat 
felhuzza és rendben tartsa. 

Az udvari történet iró 500 font sterling 
(12 ezer korona) fizetést kap. Van külön orgona- 
mester is, a ki az udvari hangversenyeket rendezi. 

Most hires ember tölti be ezt a széket : 
Sir Walter Karrat. Az ismert regényiró, Richard 
R. Holmes, szintén udvari hivatalnok. Könyvtáros, 
még pedig ötszáz font fizetéssel. A felolvasónak 
szolgálatait évi 320 fonttal honorálják. A hattyu 
örzőét évi 60 fonttal. A bárka mester, a ki a 
királyi ház csolnakjait tartja rendben, ugyancsak 
60 fontot kap. Bauer és Norrele kisasszonyok, a 
felolvasónők évi 300 font fizetést kapnak. Nekik 
sok dolguk van, mert a királynő az összes angol 
franczia és német ujságok iránt érdeklődik. 
A főszakácsnak is elég jó fizetése van. Csekélyke 
300 font. Az ő rendelkezésére áll a konyhalegé- 
nyek és leányok serege. A konyha fináncziális 
ügyeit a konyha felügyelő és a fizetőmester inté- 
zik. A pinczemester ügyel a királynő italaira. 

Legtöbb dolguk az udvari orvosoknak van, 
A mi magától értetődik, hogy körülbelül ezer ud- 
vari alkalmazott egészségét tartja evidencziában. 
Jó dolguk van a lóvászoknak, kocsisoknak és 
szobaleányoknak. A főkocsis szintén nagy hiva- 
talt tölt be, mindennap viszi a királynőt sétálni. 
A legkülönösebb hivatalnok Háfiz Abdul 

Karini, ki a királynőnek magántitkára. A mióta a 
hű skót Jóhn meghalt, a királynő személyére ő, 
és a két indiai harczos, Gholam Mustafa és Sheik 
Chiddi vigyáznak, a kik szintén Mohamed kővetői 
közé tartoznak, 

Nekik meg van engedve, hogy a saját val- 
lásuk szerint üdvözüljenek, a mi nagy szó egy 
olyan vallásos királynő oldalán, a milyen Viktória. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
- A lesajnált Kolozsvár. Egy er- 

délyi német lap, mely abban utazik, hogy 
mindenben, a mi magyar, hibát találjon, 
egyik legutolsó számában Kolozsvár városát 
sajnálja le, vagyis: csufolódik vele. A nagy- 
szebeni ,Siebenbürgisch Deutsches Tageblatt" 
követteel ezt az izléstelenséget, mert egyéb- 
nek nem nevezhetjük a szász lap kiroha- 
nását. A formája is különös ennek a czikk- 
nek. Ugy irja le levél alakjában Kolozsvár 

városát, mintha a lap egyik muukatársa fel- 
fedező utra indult volna s utközben felfedezte 
volna Kolozsvárt, melyről eddig mit sem 
tudtak a nagyszebeniek. A főtéren kezdi a 
felfedezést a czikkiró, melyről elismeri, hogy 
csinos; folytatja ezután a főtérről elágazó 
utczákon; azután áttér a többi utczára is s 
kijelenti, hogy minden magyar város egy- 
forma : középan van valami, de ha tovább 
megy az ember, rájön, hogy nyomorult város 
az egész, piszok és nyomor mindenütt, szó- 
val a magyar városok egytől-egyig : „Potem- 
kinische Dörfer 15 Ez mindenesetre szép meg- 
tiszteltetés, annál inkább, mert nyomban 
utánnateszi, hogy milyen más egy német 
város, például: Nagyszeben. Ez aztán város. 
Tündéri fény és pompa. És még hozzá 
menynyivel szebb, hogy az utczákon német 
szót hall az ember, nem magyar szót, mint 
Kolozsvárt. (No ugyan barbár egy állapot; 
mi magyarul beszélünk Kolozsvárt, holott ez 
sérti a szászok fülét) De a czikkiró vigasz- 
talja magát azzal, hogy Kolozsvár két leg- 
fényesebb lokálitása teljesen német. Ez a 
két lokálitás szerinte: Kikáker kávéháza és 
a Pilseni sörcsarnok. Ez a két helyiség az elő- 
kelő világ találkozó helye, miután itt németül 
beszélnek. És általában örömmel jegyzi fel, 

hogy a Kikaker kávéházban főleg német lapokat 
olvasnak, a Pilseni sörcsarnokban mindég né- 
met szót hall az ember. (Szeretnők tudni, mit 
szól ehhez a két helyiség tulajdonosa; mi 

czáfolatot várunk.) Ez még mind nem elég a 
bakszászkodásból a czikk még a kolozsvári hól- 
gyekre is kiterjed. Nem épen udvarias a 
hang, a hogy a hölgyekről beszél. A czikkiró 
ugyanis becsületszavára kijelenti, hogy a 
nagyszebeni hölgyek sokkal izlésesebben öl- 
tözködnek, mint a kolozsváriak. Hát jó. Annyi 
bizonyos, hogy a zöld czikkből egyéb semmi 
sem tünik ki, mint az, hogy nemcsak min- 
den szentnek, hanem minden bakszásznak 
maga felé hajlik a keze. De azért hisszük, 
hogy ez a pár izetlenség, a mire kár is volt 
hivatkoznunk, remélhetőleg egyetlen kolozs- 
vári embernek sem fogja megfeküdni a 
gyomrát. 

- Adakozás az Erzsébet utra. 
Az Erzsébet királyné emlék utra ujabban 
adakoztak: Stuckheil Gyuláné ivén : Stuckheil 
Gyula 4kor., Stuckheil Miczike 1 k., Stuckheil 
Bertuska 1 k., Törös Sándor 1 k., Schlauf 
Győző 1 kor. dr. Sztersztey Vincze 1 kor. 
Schreiber Róbert 1 k., Ujfalvy Sámuel 1 k., 
Heigel Lipót 1 k., Achacz Imre 1 k., Pósa 
László 1 k, Kondász Ferencz 1 k, Vesz- 
prémi Lajos 1 k., Filep Gábor 1 k., Kraft 
Ádám 1 k., Szüts Antal 1 k., Duschok 1 k. 
Összesen: 20 kor. A kolozsvári kereskedelmi 
Akadémia III. B. osztályának adománya 
(gyüjtő: Török Zoltán) - 2 k., 40 fill. Az 
eddig összegyült összeg 1952 kor. 34 fill: 
Szükséglet k. b. 20 ezer korona. A nemes 
szivü adakozóknak a bizottság nevében kö- 
szönetet mond Bölöny Józsefné elnök, dr. 
Pataki Jenőné pénztáros. 

- Törvényjavaslat a vigéczek 
ellen. A kereskedelmi minister törvényja' 
vaslatot nyitott be az országgyülésnek az 
iránt, hogy a vigéczek a házailástól el legye- 
nek tiltva. Ehhez örömmel hozzájárult az or- 
szág minden kereskedelmi kamarája és csu- 
pán csak az utaztató fővárosi czégek és ezek 
sürgetésére a fővárosi keresk. és iparkamara 
szólalt fel. Most egy ujabb anketten ugy a 
fővárosi kereskedők, valamint a kereskedelmi 
kamara is meg lett nyugtatva és ezek is 
hozzájárultak a törvényjavaslathoz. Hasonló 
törvényjavaslat adatik be ugyanis az Auszt- 
riával kötött kereskedelmi szerződésnél fogva 
abécsi Reichsráthoak is. Az osztrák törvénynél 
fogva a magvar vigéczek ki lesznek szoritva 
Ausztriából, a magyar törvénynél fogva pedig 
Magyarországról lesz eltiltva az osztrák vi- 
géczek házalása. A fővárosi utaztató czégek 
át látták, hogy ha kiszorulnak az osztrák vi- 
géczek Magyarországról, részükre minden há- 
zalás nélkül biztositva lesz az áruk kelete. Az 
uj törvény ertelmében csak ismét eladókhoz 
léphetnek be a vigéczek, magán házakhoz a 
lábukat be tenni nem szabad, kivételnek csak 
ott és akkor lesz helye, ha a magan fél fel- 
kéri az eladót, hogy áruját lakására hozza 
és ott mutassa be. 

- Botrány az Auer égők ügyé- 
ben. Csinos kis botrány készült az Auer 
szabadalom ügyében, bécsi társaság ugyanis, 
mint többször emlitettük, gáz izzó testek ki- 
zárólagos gyártására és etadására Magyar- 
országra nézve szabadalom meghosszabbitást 
nyert. Ilyen szabadalom meghosszabitást más 
államban sehol sem adtak, csupán Magyaror- 
szágon és e miatt minden államban 10-20 
gyár alakul és 6-8 krért. adja a gázizzó 
testeket, melyekért Magyarországon ma s 
70-80 krt. zsákmányolnak ki osztrák rész- 
vényesek javára, kik 100 frtós tőke után évi 
2600 frt. dividendát kapnak. Ettől is eltekintve, 
az osztrák czég tul ment a törvényben biz- 
tositott gyártásra és kizárólagos árusításra 
biztositott jogkörön. Behatolt üzletekbe, inté- 
zetekbe, sőt magán házakba is, fenyegetett 
és terrorizált, birósági és hatósági appara- 
tussal. . 

- Egy pozsonyi gyár adója. A 
pozsonyi dynamitgyárra ez évre királyi adó 
fejében 147.909 korona, az általa kifizetett 
tantiemek utáni királyi adó fejében pedig 
18.541 kor. van kivetve. A gyár ezen adója 
után községi pótlék ezimén 49 ezer 985 ko- 
ronát fizet évenkint Pozsony város pénztá- 
rába. Ezek a számok legjobban bizonyitják, 
hogy egy ily hatalmas vállalat, mint a dyna- 
mitgyár, közvetlenül is mily hasznot hoz egy 
városnak. 

- A bolduri idill. A télen nagv feltü- 
nést keltett Palik Ucsevni Arthur boldurai dus- 
gazdag földbirtokos és báró Glaubitz Flóra há- 
zasságának története. A 62 éves földesur fiatal 
nejével nászutra indult és első nap, Bécsben 
szálltak meg. A férj bánásmódja nejét már első 
nap annyira felháboritotta, hogy másnap reggel 
vonatra ült, hogy visszajöjjön Budapestre. Az 
uton azután öngyilkossági kisérletet követett el. 
Pozsony mellett revolverrel mellbe lőtte magát. 
Ez esemény után néhány hónappal a bolduri 

földbirtokos a postán csomagot kapott, melyben 
egy pokolgép volt, a mely azonban csötörtőköt 
mondott, mert átázott állapotban érkezett hozzá 
Palik-Ucsevni főljelentette az esetet, s nejét gya- 
nusitotta azzal, hogy ő küldte neki a pokolgépet. 
Az egész dolog aztán feledésbe ment, s br. Glau- 
bitz Flóra visszatért urához, remélve, hogy há- 

zasságának harmadik felvonása meghozza szá- 
mára a nyugalmat. Azonban keserüen csalódott. 
Férje továbbra is zsarnoki módon bánt vele ugy, hogy élete elviselhetetlenné vált mellette. A száz- 
huszezer forint évi jövedelemmel biró földesur 
felesége burgonyánál egyebet nem evett férje ol- dalán, a ki még tisztességes ruhára sem adott neki pénzt. Tegnapelőtt aztán azzal a követelés- sel állt neje elé, hogy irjon alá egy okmányt, a melyben beleegyezik a válásba és kijelenti, hogy semmi néven nevezendő vagyoni igényeket nem fog támasztani ellene. Felesége ezi megtagadta, mire a férj reárohant és tettleg bántalmazta. Ütötte, verte, a földre teperte és megrugdosta. A szegény asszony életét megmentette a dühöngö embertől 
s elmenekült. Tegnap érkezett Bndapestre és 
szives fogadtatásra talált egy ösmert családnál. 
Ez a bolduri idill harmadik felvonása. 
-Viharágyuk a komlóskertek 
védelmére Egy pár malheuros robbanás 
kivételével országszerte folynak a kisérletek 
szőlőinkben a viharágyuzással. Nem ártana 
megkisérleni a védekezést az erdélyi részek 
oly vidékein is, a hol nagyobb összefüggő 
területen üzetik a komlótermelés. A kisérle- 
tezésre a Küküllő-völgye lenne alkalmatos. 
Segesvár és Szekely-Keresztur telep-helyekkel 
Annál inkább ajáníjuk ezen eszmét a seges 
vári komlószővetkezet s mindkét megye 
gazdabizottsága figyelmébe, mert jelzett 
határokon szőlőskertek is vannak. 

Elismerő bizonyitvány. Tekintetes 
Kállay Lajos urnak. Az Első proszniczi gazdasági 
gépgyár vezérképviselőjének Budapest, VI., Gyár- 
utcza 50. Tudomására hozom, hogy a küldött 
golyós csapágyu kettős tisztitó cséplő a legna- 
gyobb megelégedésemre müködött s oly tisztán 
csépelt, mint bármelyik gőzcséplő. A gépet több 
környékbeli gazda is megtekintette és mindnyá- 
junknak tetszését megnyerte, ugy hogy városunk- 
ban ez idén több mint 12 lóhuzó garnitura csé- 
pelt s mind csaknem más-más gyártmány s kö- 
zöttök a dicséretet legjobban megnyerte az Önök 
uj találmányu szabadalmazott kettős tisztitó csép- 
löje. Különösen feltünt könnyü járatánál fogva, 
mert ily gépet itt nálunk 6-8 lóval birnak haj- 
tani, de akkor is csak nehezen, mig az én csép- lőmmel 3 ló csak játszva dolgozott. Büd-Szent- 
Mihály, 1899 nov. 20. Kitünő tisztelettel Sza- 
bolcs-m. Nácsa Imre. Felhivjuk olvasóink szives 
figyelmét a czég mai hirdetésére. 

Margit Crém. Kevés hölgy van az or- 
szágban, ki Földes Kelemen hires aradi gyógy- 
szerész ezen kiváló arczkenőcsétneismerné. Úgyan- 
is az összes arczkenőcsök között a Margit-Créme 
örvend a legnagyobb kelendőségnek, mert teljesen 
ártalmatlan, sem higanyt, sem ólmot nem tartal- 
maz, a bőr mindennemü tisztátlanságát, szeplőt, 
pattanást, stb. nehány nap alatt eltávolitja és az 
arczot széppé, üdévé varázsolja. Nagy tégely 2, 
kicsi 1 korona. Kapható a készitőnél és minden 
gyógyszertárban. Utánzatoktól óvakodjunk. 

Jótékonyság. 
Elszámolás. 1900 május 31-én tartott 

kolozsvári unitárius majálison felülfizettek: 
Hegedüs Sándor keresk, miniszter 20 ker., 
Weisz Márton 2 kor., Gyulai Árpád 5 kor., 
Nagy Józseftanitó 2 kor., Fekete Pálné őnsgy. 
6 kor., Boros Sándor igazg 5 kor., Keresz- 
tély Lajos 3 kor., Kozma János 1 kor., Fe- 
renez József unitár. püsp. 10 kor., Koronka 
Antalné őnagys. 2 kor., Somlyai Mihály keresk 
5 kor., untár. gymn. V. oszi. 2 kor., 80 fillér 
Albert Dénes jószágigazg. 15 kor., Reményik 
8 kor., Iszlai Márton tanár 2 kor., Pollák Sámuelné őnagy. 5 kor., Nagy Gyula tanár 

Junius 16. 

Rosenberger Ignácz 10 kor., Fekete Gábor 
táblaielnök 2 kor., Gál Jenő 2 kor. Ulár Pál 
tanár 1 kor., Veress Vilmo: 9 kor., Orbán 
Lajos 2 kor., Lakatos F. 1 kor., dr. Nyiredi 
Géza tanár 4 kor., N. N. 3 kor., Ambrus A. 
2 kor, Kovács János tanár 2 kor., Pozsonyi 
A. 2 kor., Benkő Mihály jószágigazg. 8 kor., 
Gerő ignácz 1kor., Fekete Gy. 4 kor., Kozma 
Ferenczné őnagys. 6 kor., Gálfi Lőrincz tanár 
2 kor., Hutter Sámuelné őnagys. 2 kor., 
Taub Náthán keresk. 8 kor., ifj. Lászloczki 
8 kor., Jékei Lajos mérnök 10 kor., Lőrinczi 
István unitár. lelk. 4 kor., Kanyaró Ferencz 
tanár 8 kor., összesen 185 kor. 80 fill. A 
rendező bizottság ez uttal is bálás köszöne- 
tet mond a szives adakozóknak. Kolozsvár, 
1900 jun. 8-án. 

Kökösy Mihály 
pénztáros. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

Magyar leszámitoló és 
pénzváltóbank 

erdélyrészi fiókosztálya 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 8. sz. 
a párisi kiállitás alkalmából ajánlja 

hitelleveleit és utalványait a 
külföld barmely városára 

a legjutányosabb feltételek mellett. 
Külföldi pénznemek a napi árfolya- 

mon mindenkor kaphatók. 

Őrzés végett átvesz értékpapiro- 
kat és ékszereket. 
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"M A R GIT 
gyógyforrás 

Margitforrás-telep (Beregmegye). 
A udapei m. kir. egyetem vegyelemzése szerint kevés szabad sénsavat, ellenen ek szénsavas nat- riumot és lithiumot tartalmaz. Ezen tulajdonságai azok, melyek a hasonló összetételüű vizek fölé emélik. Ki- tünő hatásu a légutak s tüdő hurutos allapotainál, különösen szivós váladék esetén; tüdővészeseknél, ha vérzésre való hajlandóság van is jelen, a „Mar- git-viz" megbecsülhetetlen szolgálatokat tesz kevés szabad sénsavánál fogva. Kiváló hatást látni tőle a gyomor és belek hurutos állapotainál, főleg azon ese- tekben, hol a fölös mennyiségben képzelődött sav 

oka a rossz emésztésnek. 
A hugysavas sók lerakodását akadályozván, becses szolgálatot tesz továbbá a hólyag hurutos bántalmai- nál, a kő- és homokképződés eseteiben, miért is a 

budapesti és bécsi egyelem orrostanárai, mint az or- vosvilág egyéb előkelőségei a legszivesebben hasz- nálják, elönyt adnak a „Margit"-forrasnak a hozzá hasonló összetételű gyógyvizek fölött. 

a" Mint ivóviz 10-12 
kiváló óvőszernek bizonyult járványos betegségek 

idején, főleg typhus ellen. 
Mint borviz általános klvelségnek örvend. 

Főraktár: 
EDESKUTY L. ásványviznagykereskedés 

es. és kir. udvari szállitó Budapesten. 
l Kapható minden gyógyszertárban, füszerkereskedés- 

ben és vendéglö öben. 
1 kor., Mikó Imre tábla biró 2 kor., gyalui 

Eladó birtok! 
Kolozsmegyében I010 catastralis hold birtok 

[/ 

eladó! 
a A birtok csak julius 4-ig 

alb Esetleg az összes terméssel együtt bérbeadó is. b- 
Értekezhetni báró Rottenthall Józseffel Kolozs-Karán. 

571. 2-8. 

kapható meg! e 

Vajda- 
3 szoba, ! konyha és egy jóforgalmu üzletből 

m um [ [ örök áron eladó. 
Bővebbet Luka Sándor urnál Vajda-Hunyadon. 

sarok-épület áll: 

570. 2-3 

unyadi főutczán Gőzkazán 

ható 32.5 n.-méter 

549. 3-3. 

Ibouleures] eladó 
kitünő állapotban hat légköri nyomásra használ- 

tüzfelülettel teljesen felszerelve 
Gyalui Rosenberger Bernátnál, 

Gyalubarn. 

Erdélyben! 

H0II0 

és emésztő szervek hurutjainál biztos hatásu 

kaszu kényelmes meleg vasas fürdője. 

ellen, de különösen specziális gyógyhatásuak, 

Mint magaslati gyógyhely - kellemes 

Légkura gyanánt tüdővész, tüdő, mell, h 
kedtség, hörghurut, sápkor, nehéz lélegzés ese 

Van állandó, ujonnan választott fürdőor 
bályszerüen felszerelt gyógytár, postahivatal. 

A lakszobák ára szolid. 
Főbérlő és vendéglős Gáspár Sándor, 

a sz.-udvarhelyi vasuti állomással. 

szivességből Udvarhelymegye főszolgabirója 
Lőrincz ur. 

408. 6-6 

. 

A legjobb szénsavas vasas gyógyfürdő 

Főévada tart junius 14-től szeptember 2-ig. 
E fürdő Udvarhelymegyében a sz.-udvarhelyi vasutállomástól 16 ki- 

lométer távol 3 havasi kristálytiszta patak összeszakadásánál, egy fenyves erdőktől dusan körülvett szélmentes szép völgyben fekszik. 
Van ő szénsavas vasas ivó gyógyforrása, melynek vize sáppadtság, vérszegénység s ezen alapuló idegbetegségek eseteiben, valamint a légző 

és 2 férfi tágas, hideg uszodája és egy gőzfütéssel berendezett több sza- 

E fürdők jeles gyógyhatásuak köszvény, idegzsába, ideggyengeség 

petefészek, méh hüvely és hólyag megbetegedéseknél. 

illattal vegyült pormentes levegőjével - versenyez bármely honi fürdővel. 

Távirda 4 klmtr. távolságban Szt.-Oláhfaluban. 

ismeretes, ő gondoskodik naponta kétszer pontos bérkocsi összeköttetéséről 

Mindenféle megkeresések, prospectusok, lakás előjegyzéseket eszközöl 

Mindennemü megkeresésre és prospektussal pontosan szolgál : 

Gáspár Sándor 

- 

kellemes üditő ital, van 2 női 

női alhasi bántalmaknál u. m. 

egyenletes hőmérsékü fenyő- 

ashártya megbetegedések, re- 
teiben biztos gyógyhatásu. 
vos, most engedélyezett sza- 

kinek jóhirü, szolid konyhája 

és a fürdő-biztosa Demeter 

bérlő, 
Sz.-Udvarhel 

Már több mint 500 cséplőkészlet kitünő sikerrel müködésben. 

A jelenkor legtökéletésebb ésilegjobb motor-cséplőkészletei ! 

„EPatria sollingeni, 
Nascott", „Helical-Premier 
szerelések. 

- motor-csépi 
kettős tisztitóval, árpatoklyászoló és legczélszerübb lóherehüvelyezővel; olcsó árak és kedvező fizetési 
feltételek mellett. Nagy munkaképességeért és legmegbizhatóbb tartós szerkezeteért teljes jótállás. - 
Legolcsóbb üzemköltség az összes létező motorgépek 
gépek müködésben is megtekinthetők. Motorkészleteink és 

nagyszabásu telepünkön VI. Gyár-utcza 50., hol üzemben bemutattatnak. 
521. 4-11. 

már 100 forintért is kaphatók 
Csak is elsőrangu gyárak állandó na 

Ey Nagy mechanikai mühely! 

ar 1898. 1896., 1897., 1898., 1899 évben 32 els t 

Első proszniczi Gazdasági Gép- és Motorgyár, Vichterle F. 
Magyarországi vezérképviselő: Kállai Lajos. 

HBudapest, VI. ker., Gyár-uteza 50. szám. 
ajánlja legujabb hirneves szabadalmazott, teljesen észikramentes 

„Noricum láncznélküli, 

ő dijjal kitüntetve. 

ökészleteil, 

között. Czimekkel szivesen szolgálunk, - hol a 
egyéb gazdasági gépeink megtekinthetők 

gy raktára u. m. „Sechladitze dresdai, 
„Styria-Pueh eredeti, 

stb. feltünőem olecsó árak, fel- 

f 

GRÓSZ FRIGYES 
Kolozsvár, Beltorda-utcza „New-Vork"-szálloda a62. 4-0. 

manuamnmmmammmma 
mellett. 



Kolozsvárt, 1900. ELLENZÉK. Junius 16. 

Minden háziasszonynak legnagyobb 
büszkesége, 

We hogy kitünő kávét főzhessen. "E 

A jó kávé készitésének főkelléke a kávé szép egyenletes pör- 
kölése, mely az eddigi egyszerü pörkölökben a legritkább esetek- 
ben sikerült. 

Kifogástalan szépen pörkölt, kitünő minőségü 
kávókat a 

Fiumei Kávé-Pörkölde 
(részvénytársasáy) 

saját, szabadalmazott módszere szerint, a kávé zamatjának meg- 
tartása mellett, állit elő. 

Ezen pörkölt kávék ', és 1/, kilós csomagokban az alant 
jelzett füszerüzletekben kaphatók, és hogy a közönség után- 
zásoktól megovassék, minden csomag ólomzárral, védjegyünkkel 
és a következő felirással : 489. 7- 

Fiumei kávépörkölde részvénytársaság, Fiuméban 
van ellátva. 

Minden háziasszonynak a saját érdekében ajánlható, hogy ezen 
pőrkölt kávé kitünő minőségéről egy próbavásárlás által meggyő- 
zödjék. 

Biasini Sándor, Segesvári és társai, Gergely Ferencz utóda, 
Somlyay László, Hirschfeld Sándor, Szele Márton, Jeney Lajos, 
Havas Ármin, Papp László, Fuhrmann Károly, Papp Kristóf utd. 
Zsilinszky Antal, ifj. Graef Lőrincz, Flóra Gyula uraknál kaphatók. 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 
émenansamasamammm 

kib A szénsavas ásványvizek királya a borszéki borviz! 

szék 
gyégyfürdőn, 

(ERDÉLY, CSIKMEGYE) 
a fürdőidény tart junius 15-től szept. 15-ig. 

Borszék Szász-IRégen között kényelmes bér- 
kocsik, jumnius H-étől szept. 1-éig gyorskocsi köz- 
lekednek. 

Gyorskocsikra előjegyezhetni Miklós Görög- 
mél Szász-MRégen. : 

EProspectussal, felvilágasitással szolgál - az 
Igazgatóság, Iorszék. / 

Posta, távirda, állandó fürdőorvox helybenm. 

Borszék, 1900. junius hó. 

534. -10. Igazgatóság. 

Megrendelhető Igazgatóságtól Borszék. 

Kapható mindenütt. 

m mnammmmm 
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ma Tavaszi és nyári idény 1900. 
Valódi brünni szövetek. 

mt 2.75 jó 
írt 3-70 jó 
frt 480 jó 

... frt 6--- jobb teljes uri öltönyt, (kabát, nad- /t 6.90 ebB 

rág, mellóny) ad, ára csak Et 300 nomabb 
frt 10-- legfinomabb 

Egy szelvényt fekete szalon öltönyhöz 10 frt, valamint felöltő-szöveteket, turista-lodeneket, legfi- 
nomabb kamgarnokat stb. stb. küld gyári áron a valódiságáról és szolidságáról jól ismert 

posztógyári raktár 

SIEGEL-or RÖNNREN. 
Minták ingyen és Bérmentve. Mintahü szállitásról biztositék. A magánfelek előnyei: szöveteket 

l közvetlenül fenti czégtől a gyárhelyiségből rendelni tetemesek ! 

470. 3-20 

Egy szelvény 310 mtr. hosszu, 
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MKérő gyóégyfürdő! rő gyógyfi 1 
a" SsSzamos-Ujvártól 1 kilómétor távolságra. * 

Fürdő szezon május 1-től szeptember 30-ig. 

A kérői gyógyforrások igen jó sikerrel használhatók minden- 
nemü rheumatikus bántalmak, csonthártyalobok, zsugorodások, me- 
revségek, börbántalmak, görvély betegségek, idült izzadmányok, 
bujakoros bántalmak és a higanynak huzamosabb vagy czélsze- 
rütlen használata után gyakran jelentkező higanykor ellen. 

Belsőleg: ivókurára javalva van a garat, gége és hörghurut, 
alhasi pozsga, gyomor és béelhurut, aranyeres bántaimak, máj- és 
lépdaganat és holyaghurut eséteiben. ; 

Pensio rendszer is behozva: elő és utó szezonban május 1-től 
junius 15-ig, augusztus 20-tól szeptember 380-ig. 

1 személynek naponta lakás, reggeli, ebéd, vacsora, kiszolgá- x , . .z. 

lat, 1 melegfürdő 2 frt 80 kr. e ját ipe által csinosan és jótállás mellett e 
2 személynek 4 forint. e A 330. 11--. AA ÖöZöÖ ! Főidényben 1 személynek naponta lakás, teljes ellátás, kiszol- mnmummmmmi eszközö tetnek. . 

álat, 1 melegfürdő 2 frt 50 kr. : , 

Gyógydij- és zenedij nem szedetik. e u mi eté t é á i t a 

Kérő győgyiürdő, 1900 május hó 1. e kályha készletben van. Ml í : 
Dr. Zakariás József, e mex A tisztelt közönségnek mindenkorra üzletem és raktárom betekintés e 

4140.5-8. Kérőfürdő igazgatóorvosa és tulajdonosa. mmmmm végett szabadon áll. E e 

vvvvvvvvvvvvvvv éáak éé eee 
Telefon 398. e eee 

eeeeeeseeee... eeseseeevmesesmeseesee 

Email Glasur fehér és szines, 
fest és fényez egyhuzamban. 

amb fény- és festékgyárából. 4 

zökre. 
Kitünő moshstó festék falra, konyhai öblitő helyeken. 

Istvánnál. 486. 9-18. 

Bernstein padló-fénymáz! Pillanat padló-fénymáz 

A MARX LAIJOS Bécs, Mainz és Szentpétervári ! 

Gyorsan száradó, tartós és mindenkivel kezelhető fénymáz padlók, 
konyhabutorok és bárminő fa, vas vagy bádog kázieszkö- 

Raktára Gergely Ferencz, Biasini Sándor és özv. ifj. Pere 

Ágybetét fakeretben. 

Kocsiülés. 

Dús választéku BUT0R-RAKTÁR 
saját készitményü szalon-, háló- és étkező-szoba, valamint 

konyhaberendezésekből, szolid és izléses kivitelben s jutányos árakon. 
Továbbá ugyancsak saját készitményü 

kárpitos- és diszitő-munkák, X: galv. sodronyágybetétek és kocsiülések. 
Ágybetétek, méret szerint, drbként: fakeretben 14 korona, vaskeretben 20 korona. 

Kocsiülések drbként 16 koronáért. 

Baumann Arnold mű-, épület- és butor-asztalos gyárában Gyulatahárvártt. 
Képes árjegyzék 1 korona (vagy visszaküldés) ellenében. 

rendelkezésére. 

nyek, bálok s kirándulások ; ugyszintén egy elsőrendü czigányzenekar. 

3 frt. Ezen kocsikra jegyek a földvári állomásfőnöknél válthatók. 

Előpatak, 1900 év május hó. 
Minden megkeresésre utásitást és felvilágositást készséggel ad 
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ógyfürdadón, 
melynek több kiállitáson kitűntetett gyógyvize Európa legjelesebb bálneologusai által a világ legelső égvényes, vasas 

savanyuvizének jelentetett ki: 

ek az évad május hó lő-étől szeptember hó végéig tart. 
Ez ásványvizek különösen a következő betegségekben bizonyultak be biztos hatásuaknak: a gyomor és belek idült hurutjainál, gyomorégés s a tul- 

ságos nyálka és savképződéssel járó emésztési zavarokban, gyomor- és bélzsábában, altesti vérbőségben, vérpangásban, aranyérben, rásztkor- és kedélvkorban 
idegbajokban, máj- és lépdaganatokban, az epe kivezető csöveinek hurutos bántalmaiban, sárgaságban, epekövekben, fejlődési sápkorban s az ezen alapuló hó- 
szám zavarokban és különösen vérszegénységi állapotokban, a vesék és hugyhólyag hurutos bántalmaiban, kezdődő hugy- és fövénykő lerakodás, s hugykőkép- 
ződéseknél, a méh idült tömölüléseinél, dagainál, fehérfolyásban a nemi részek gyengeségeiben, angol korban, köszvény- és csuzbajokban 1 I 

Az ásványviz használataival kapcsolatosan ujonnan berendezett meleg- és hideg 

Ván orvos gyógytár, távirda, posta, 600 szoba áll a közönség rendelkezésére napi ár 80 krtól fennebb, szobák árai m. 
augusztus 15-től szeptember 15-ig 3/0 00-al olcsóbbak. Van 5 vendéglő, melyekben nagyon jutányosan étkezhetni. 

Szórakozásul vannak parkok, erdei fenyves sótányok, olvasó, zongora- és társalgó termek, Lawn-tennis, tornászat, csolnakázó tó, szinház 

Vagyontalan betegek hatósági ajánlat mellett ingyen lakásban és gyógydijmentességben részesülnek. 
A bármily irányból jövő gyógyvendégek a földvári vasut állomáson szállanak ki, honnan az 1 óra távolra eső Előpatakra magán- és társas kocsik 

szállitják a gyógyvendégeket, társas kocsin, ha csak egy személy jelentkezik 2 frt, több személynél személyenként 1 frt 30 kr. fizetendő. Egy magánkocsi dija 

ŐSZI ALBERT 
arany, ezüst, ékszer, zseb- és ingaóra nagy- 

raktára Kolozsvárt, 
Wesselényi Miklós (Hid) utcza 2. szám. 

Hol minden e szakba vágó javitás a legjutányosabb árban 
443. 6-10. felvállaltatik ! 

l i l l 1 

Pártoljuk a hazai ipart!! 

Erdélyben sok olyan sör kerül forgalomba, 
mely nem idevaló gyártmány, pedig 

BÜRGER ALBERT 
marosvásárhelyi sörfőzdéjében 

olyan sör készül, mely bátran vetekedhetik a kő- 
bányaival avagy bármely más külföldi gyárt- 
mánnyal. 

Keérjük ennélfogva a nagyérdemü közönséget 
az Erdélyi ipart pártolni és a vendéglőben csakis 

„Marosvásárhelyi sört 
követelni. 312. 24-24 
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Pártoljuk a hazai ipart!! 

ásványviz fürdők, hidegvizgyógymód, massage áll az azt igénylők 

ájus 15-étől julius 1-éig és 

hangverse- 

410. 6-20. 

A fürdőigazgatóság. 
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ee Telefon 398. : eee 
e AAAAAAAAAAAAAAA eeeeeceeseseeseeeeeee ee 
e Emmm e 
e A kolozsvári róm. kath. Status főtéri palotájának 330 drb. e 
e Magyarország és Erdély leg- M a kolozsvári megyeház, a Vörös-kereszt kórház., a deési róm. e 
e , m kath. Status stb. palotájának szállitója. e 
e nagyobb kályharaktára. m omas m mum mz za mma eai ztaa e a kzs ezr kes mez z sz kaeg ka e ct eat aota Eorn oa Kzr sar zzen s ka - 

e H . g g e s sasmmmnzek Ugy minőségben, mint szépség tekintetében 8 
e összehasonlithatlanok a ' 
ee ee 

Kolozsvárt, Unio-utcza 20. szám (Redouttal szemben) 

Hires kályha-kemeneczéi. 
Asztal- és diszkandallók, továbbá porczel- 

lán, majolika. és ó-német kályhák, takarék- 
tüzhelyek, fürdő-kádak, kemenczefal burko- 
latok stb. stb. 

Minden e szakmába vágó munkálatok sa- 

féle crég 

Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában, Kolozsvárt. 


